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JORNADA PRIMERA. 


Dentro Arios. A. Guarda, Nave enemigas + 
Dentro Seila. ¿ E 1pe ra, monítruo disformes 
7 Dentro todos. Buen viage, buen viago, 


Otros en otra parto. Al llano, a la lelva , al monte. 
Enmedio la Mujica. Oy, Ninfas de Sicilia, 

en acentos acordes, 

venid, venerad la Deidad del Aberno. 
Todos. Al rio, a la falda, al monte. 
Dentro Cliuco. Injuíta beldad , efperas 
La Mujica. Que no teconoce:: 


; dd _ Todos. Buen viage , buen viagCe 
Do Arion. Efperad, moníiruos AtrOCES. 
| La Mufic. En las o del lobrego IAS 
; ¿ de Amor las prifiones. 
y qe En la mitad del teatro avrá una gruta, y por ella 


tra faliendo Circe veftida de pi les, como abfort4o 
Circe. Aguarda , Na e enemiga, 
efpera., , monítruo disformie. 
Oy >» Ninfas de Sicilia, 
a en 


ME | Tambien fe ama en el Abifmós 


en acentos AO 
wenid, venerad la Beldad del Aberno: 
Ella, y Mujica AE no reconoce 
en las prifiones del lobrego Abiíino 
de Amor las prifiones. 

Circe. Qué nuevo eltruendo , qué nueva 
confufion los ayres rompe? 
yá con mulicos acentos, 
ya con venatorias voces, 
yácon nanticas fienas, 
en vientos, ondas, y bolques; 
llevando en la confufion 
de tan no viíto Jeforden, 
en'mares , vientos, y lelvas, 
todo lo-confufo el monte, 
todo loc truzadolo el mar, 
y el vien > todo lo acorde? 

Dentro imflrumentose 
Pero la dieitra harmonia 
ya fegunda vez le oye; 
pi uintro que de los ojos, 
de los vos me info:me, 
" pues buelve a decir ebeco, 
forzando las atenciones: 

Mu/c. Q: Que no reconoce 
en las prin del jobrego Abifmo 
de Amor las prifíones. 

Dent.Arion. Pe mucho,embreado leño, 
que veloz la cfpi rra cortes, 

" fi el lulpire coh que llamas, 
es el ayre con que corres? 

IDent.Scils. Qué mucho, cerdolo bruto, 
que aísi peuctres el bofque, 
Ñi te pre eftaron las alas 
las plum. 1s de mis harpones?. 

Dent.Glauc. Tente , enemiga , no bafta 
que tantos eltragos logres 
con arcos para las fieras, 
con iras para los hombres? 

Circe. Nada entiendo , todo es, 
mas que avilos , confulioites, 
pues folo percibir puedo 
de los acentos difcordes,' 
que dicen confufamente: 

Vale Glauco apr Jurado, y detienefe vien- 

do a Circle 

Glóuco. Tente, elpera , aguada , oye, 


- 


hermofa dulce enemiga. 
Circe. Sufpende , gallardo joven, 
el acelerado pao, 
y de tu noticia logre 
aber , que eftruendos [on eítos , 
que confufamente rompeu 
aqueflas felvas de elpumas, 
aquellos mares de flores, 
pues neutral duda fu vifta. 
entre tantas confufñones, 
li el mar es montes de nieve, 
li es mar de tifcos el monte? 
Di quien eres, y que cauía 
te mueve a que con veloces 
plantas penetres lo inculto 
de aqueíte intrincado bofque, 
hafta aora de cda planta 
pifado? Gla.Glauco es mi nombre, 
mi Patria efía Isla vecina, 
cuyos fieles moradores 
en limitado dominio 
por dueño me reconocen. 
Ya ha cumplido con tu duda 
mi atencion ; y fi conoces, , 
hermofa E , de Amor 
el dominio, no malogres 
una ocafion , que le dan 
a un amante Íus ardores, 
para poder explicarlos 
a quien cauía fus dolores. 
Circe. Detente, que en efte litio 
es impolsible que logres 
la ocafion , que folicitas, 
“pues tus amantes errores 
te han conducido arrojado 
a riclgo , que no CONOces. 
Sabe ; , que efltas en las [elvas 
de Cee , y li te di (pones 
aún al menor movimiento, 
prifion ferán eflos robles, 
carcel feran efíos frelnos; 
porgi tan denfos fe oponen. 
ala claridad del Cielo, 
del Sol a los relplandores, 
que aun "quando fe muere el dia, 
no hace novedad la noche. 
Glauc. Que en fin intentas , que yo 
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la primer dicha malogre, 

que me ofrece Amor? C¿rc.No intento, 

lino que las fulpenfiones 

me declares , que fe elcuchan 

en el ruidofo deforden 

deftos ecos, que repiten 
_ en mares, vientos , y bolques. 

Mu/fic. Oy , Ninfas de Sicilia, 

en acentos acordes, 

Venid , venerad la Deidad del Abetno. 
Dentro voz. Buen viage , buen viages 
Enotra parte.Al cerro,a la lelva, al monte. 

Glauc. Aunque en efle inquieto golfo 
no alcanzo quien ocafione 
efías nauticas faenas, 
pues folo vés , que delcoge 
aquella Nave las alas, 
- y paxaro al viento docil, 
con las velas, y la quilla, 
con que ayre, y elpuma rompe, 
Corre , y parece que vuela, 
vuela , y parece que corre: 
fin duda debe de fer 
baxel, á quien los errores 
de las ondas, y los vientos, 
negandole rumbo, y norte, 
derrotaron á eftas playas, 
y ya del monftruo falobre 
quietas las iras, feguro, 
+ Ole divide, O le rompe. 
Circe. Y acalo ignoras tambien 
en eflos ecos acordés, 
en cflos rumores dulces, p 
| qué lacra Deidad fe invoque? 
Mu/jtc. Que no reconoce | 
en las prifiones del lobrego Abiíma 
de Amor las prifiones. | 
Glauc. En efle profundo valle, 
que coronan eflos robles, 
negandole el pallo al Sol, 
religiofamente elconden 
el gran Templo de Pluton, 
aquel hermado de Jove,, 
grande Dios de los Abifmos, +; 
cuyos lacrificios oyes, 4 
pues como nunca de Amoy' "7 
fincio los duros harpones, ; 


is 


como las demás Deidades, 
ufanos los Sacerdotes 
le publican efta gloria: 


qué mucho que amen los hombres, 


(i de eximirle de amar. 
hacen vanidad los Diofes? 
Y aísi al herir la fegur, 

la viétima, que le expone, 
dice la doéta harmonia, 
para confundir el golpe: 


El, y Mufic. Que no reconoce 


en las prifiones del lobrego Abifméi 


de Amor las prifiones. 


Circe. Ya que latisfecha eftoy 


de aqueftas dos confufones, 
pues el Cielo me permite, 

que por tu noticia logre 

falit de dudas, que ya 

le palíaban a temores, 

dime , quien corre eflas felvas, 
y con venatorlas voces 

hiere cftos valles , diciendo: 


Dentro. Azia la ribera, al bofques 
Otros. To , tó , tO. 
-Glanc. Ya que es forzoÍo, 


que en elta ocalion te informen 

mis aníías , aunque es precito, 

que al referirlas fe doblen, 

pues las que eltán en el pecho 

fe duplican en las voces, 

efcucha, y en tu atencion 

mis anfías no le malogren, 

porque fuaviza las penas 

la atencion de quien las oy, 

En el feno: mas oculto 

del Etna , aquefle disformg 

piramide de Sicilia, 

pues portentolo compone 

toda de flores la falda, 

toda la cumbre de ardores, 

el pecho todo de nieve, 

por dár a entender al Otbe, 

que en lo infenfible tambien 

tienen fu monftruo los montes, 

En lo mas oculto ha Cielos, 

quien para immenfos dolores, 

para immenfo mal, tuviera 
EI de PU A. 
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Tambien fe ana en el Abifno, 


immenfas explicaciones! )- 
le oftenta un ameno valle, 
tan luave por lus olores, 

tan fercil por lus criítales, 
por lus aves tan acorde, 

tan vario por fus matices, 
que en las dulces conti fiones 
de azucenas, y de cifnes, 

de roías , y ru'leñores, 

duda el oido, y la vifta, 
entre matices , y voces, 

li fon fragantes las aves, 

fi fon canoras las florese. 
Aqui llegue efta mañana, 
quando en tibios arreboles, 
no bien defpierta la Aurora 
el rofado alvor defcoge, 
mas tan confulo entre fombras, 
que neutral fe mira el Orbe, 
mi luces, ni obícuridades, 
pues fon tinicblas , y alvores,. 
efcafa luz para día, 

corta fombra para nocht. 
Apenas, pues , penetraba 

lo enmarañado del bofque, 
quanto entre el tenaz latido 
de fabueflos , y ventores, 
efcucho de una muger 
tiernas laltimolas voces» 
Buelvo la vifta, y divifo 

“un blanco bruto, que rompe 
la diafanidad del ayre, 

pues de fus huellas veloces 
no pudiendo dar noticia 

las mas aviladas flores, 

£ fue vuelo, O fue carreta 
no fe fupo por entonces» 
Precipitaba una Ninfa 

tan bella ( pero perdone 

por aora tu atencion, 

que mientras el riefgo corte, 
eftaran en los pinceles 
defayrados los colores. ) 
Desbocado.bruto (dixe) ' 
efpera , no otro Factonte, ' 
cen mas incendios , reduzcas 
a ruina mayor el Qibe, 


que fi en el Carro del Sol 
abrafaron elfos mobles 
un joven con quatro brutos, 
qué hara un bruto con dos Soles? 
Dixe , y facando la clpada, 
al duro acerado corte, 
tan prefto cayo en el fuelo, 
que amago, fuina , y golpe 
le executaron a un tiempo ¿a 
en brazo , bruto, y eftoques. -.** 
Aífsi como alado rayo, , 
que hiriendo las altas torres, 
aunque es verdad , que es el trueno 
primero que los ardores, 
como es tan veloz la vifta, 
y es el oido tan torpe, 
primero Íe ve el eltrago, 
que el eftallido fe oye, 
Delmavada, pues, la Ninfa 
cayo en mis brazos ; turboís 
todo mi valor , al ver 
milagros tan fuperiores, 
y lolo en mi pecho hablaron 
filencios, y admiraciones. sy 
AÍsi como el caminante, 
que incauto la huella pone 
en la grama, 0 en la cefped, 
que ardiente vivora elconde, 

a como flecha fe vibre, 
o ya como arco fe enrofque, 
aquel fubito peligro, 
que impenfado reconoce, 
le embarga los movimientos, 
y le ufurpa las acciones, 
lin faber huir el rieígo, 
por mas que el rieígo conoce. 
Aísi yo , á tan impenfado 
prodigio de Amor inmovil, 
por eftatua me juzgara id 
de bronce , 9 marmol entonces; 
mas luego dixe, fintiendo 
de lu beldad los harpones, 
pues iento , no loy de marmol, 
y puesíamo , no foy bronce. 
Si es la hermofura (Wdecia)! 7 


“aquella ¡fulica acorde, 


que no entienden los oidos, 


AS 7 
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y que los ojos la oyen: 
como tú, enigma divino, 
tu rara beldad compones, 
í¡ ay contradicion hermofa 
de hermofas contradiciones? 
porque era ; (aqui tu atencion 
elte rato me perdone, 
fin que agravie tu hermofura 
ver , que fu hermofura copie: 
que aquel que pinta una imagen, 
- ño es precifo que otrá borre, 
que no es comparar bellezas 
el referir perfecciones. ) 
Bella noche era el cabello, 
en crefpo undofo deforden, 
y alva la frente , que al dia 
preíta nevados candores. 
Aora colige tú 
de las dos contradiciones, 
como feria la Aurora 
en quien fue bella la noche, 
Un arco la dieltra empuña, : 
dos en [us cejas defcoge, 
dos de azabache, uno de oro, 
y en todos Amor dilpone, 
que de tres arcos que elgrime, 
el que es dorado le fobre, 
Su viíta dio luz al Cielo, 
vida al mar, ser a las flores, 
muerte al Amor, y aún es breve 
el imperio de fus foles. 
No lus luces, lus reflexos 
lolo es razon que te copie, 
que no es tratable la llama, 
por ferlo los refplandores. 
Y al fin, porque de lus ojos 
los hyperboles acorte, 
con los rigores alhagan: 

: 
aora tú reconoce, — - 
donde fon las iras dulces, 
como feran los fivores. 
Ardor, y nieve lu roltro 
mezclo en templados ardores, 
que lu beldad folá ha unido 
lo hermofo con lo dilcorde, 
Los dos labios, qué pudieran 
fer incendio de los Diofes, 


en cuyas afquas fu aliento 
fragantes refpiraciones 

prefta al ayre, tan purpurcos 
en lu boca fe defcogen, 

que parece en lo fangriento, 
no que los abre , los rompes 
No in artificio el pecho 
permite Amor , que le adorne 
de claveles , que le viltan, 

de jazmines, que le abrochen, 
porque en lu pecho fe admire, 
que pudo tener conformes, 

[1 todo el Abril con nieve, 
todo el Invierno con flores. 


A lu imitacion fus manos 


hiclo oltentan , fuego efconden, 
y lo que es hielo en los ojos, 
le fiente en el pecho ardores» 
Nueva cautela de Amor, 

€ indigna de que la logre, 

para vencer neccísitan 

de engaños las perfecciones?' 
En lo eltrecho de fu talle, 

no ay vida que no zozobre, 

no alma que no peligre; 

y para que mas te aflombre, 

es carcel apetecida, 

fiendo eftrechas las priliones» 
En lo demas ( pero en tanto 

me arrebatan los colores 

con que pinto fu hermofura, 
que me olvido, ciego, y torpe, 
de que quedo delmayada; 
mas como de effos errores 
labe obrar una paísion, 

y pues la mia coneces, 

en mi hiltoría , y lu deflmayo 
ella buelva , y yo me cobre. ) 
Bolvióo , pues, del parafifmo, 
y con balbucientes voces, 
porque la razon de Amor 

le encuentra con las razones, 
la dixe turbado : Hermofa 
lacra Deidad deftos bofques, 
ya eltas libre; pero advierte, 
que han permitido los Diofes 
una injuíticia en mi pecho, 


- 


pucs 


AA 


6 Tambien fa ama en el Abifmo. 


pues viendo tus relplandores, me dexo. Tal vez no has vifto 
he perdido yo una vida, baxél , que ha perdido el Norte 
porque tú una vida logres. por los campos del Aurora, 

- Por donde , dime, divina que ya apreflurado corre, 
Deidad, me herifte ? por donde ya inadvertido le enfrenas 


entraron ellos fuaves 


pues en la campaña movil 
aperecidos dolores? 


le enfrenan, y precipitan 


Si es por los ojos, que fon -Contrarios vientos feroces? 
llaves de los corazenes, Alsi yo quede confulo, 

qué hechizo has puelto en los mios, fin faber en mis temores, 

que mirando tus ardores, ni dexarla, ni feguirla: 
conocen el ricfgo , y mueren — bien que en tantas (ufpenhones, 
por lo mifmo que conocen? el corazon la feguia, 

Por no merecerte, Ninfa, , quedando la planta inmovile 
no te ofenda que te adore; Pero apenas el difcurlo 

no', que te ruegue, te agravie; delenlazo las priliones, 

no el que te lirva, te enojes que cl hielo de fu delden 
merezca otra vez tus rayos, labró a mi paísion entonces, 
que como el tito fe logre, quando a feguiria me animo, 
el blanco indigno, no es diciendo a [us finrazones: 
delayre de los harpones. Tente, enemiga , no baíta 
Aísi, pues , me lamentaba: que tantos eftragos logres 
moviofe el Cielo 4 mis voces, con arcos para las fieras, 
moviole el mar, mas la caula uN con iras para los hombres? 
de mi dolor quedo inmovil; Adsi me quexaba , quando 
pues a eltos finos afedtos palos , y acentos veloces 

la injuíta beldad refponde: fulpendio tu admiracion; 
Como, inadvertido amante, y pues ya tus confufiones 
como , temerario joyen, | he fatisfecho , permite, 
quicres con atrevimientos que buelva a feguir el Nortes 
malograr obligaciones? que al imán de mis defeos 

Si has reltaurado mi vida, violenta : Aísi las pafsiones 

y eres noble , Feconoce, nO conozcas del Amor, 

que ya quedas latisfecho, y aísi tu beldad fe logre 

pues recompenías mayores lin las anfias , fin las penas 
no es pofsible hallar, que darle los engaños , las trayciones 
en que lucir a lo noble, de elle Dios de los incendios, 
Y aora , porque no acufes de efle incendio de los Diofes. 


de tyranos mis rigores, (e e Circe. Detente ( valgame el Cielo!) 
una piedad anticipo, que nuevo horror , que delden 

y es , que el delengaño toques le ha introducido en mí pecho, 
aún antes de la experiencia, al ver, y oirelte joven, 

pues avifo atus errores, que no folo del cariño 

que a mi efquivo pecho ofenden iento los tibios ardores, 

haíta las adoraciones, pero al oir, que exagera, 

dixo, y con veloces huellas, y adora otras perfecciones,' 
burigndo mis atenciones, licnte el corazon herido 


de 
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de un furor, de un afpid torpe, 
de un veneno, de unos zelos? 
tode lo dixo lu nombre, 

Glauc. Que Ninfa, te ba arrebatado? 

de qué es tanta admiracion? 
dexame la fufpention, 
pues que yo tengo el cuidado; 
mas (in duda fon feñales 
de mi pena en tu beldad, 
que producir tu piedad, 
es bien que engendran los males; 
y pues éfta en ti le arguye, 
dexa leguir a una ingrata, 
que aunque prelente me mata, 
mas me ofende quando huye: 
mira aota de que [luerte 
vengo a adorar lu b.Idad, 
que en no verla, hallo impiedad, 
que es mas alla de la muerte. 

Circe. Qué mal tu pena amoroÍa 
mi piedad ha imaginado, 
pues antes de tu cuidado 
eftoy, joven , embidiofa! 

¿Glauc. De tantas anfias mortales 
eftas embidiola ? Cgrce. Sio 

Glauc. De la embidia prelumi, 
- Queeran eflentos los males. 

Circe, Es, que ignoras el dolor, 
que yo padezco immorta!. 

Glaxc.Tienes amor? Circ.Mayor mal. 

Glanc.Pues ay mayor mal, que amor? 
Si dicen , que lus defvelos 
lon el centro del pelar, 
luego el mayor es amar? 

¡Cire. No, porque ay amor con zelos, 
y aún ay en la voluntad 
tormento mas fuperior, 
que es un ignorado amots 

Dent.Arion. Ella es anayor impiedad. 
Circe. Parece que mis anhelos 
el eco quito adular. 
Dentro 1. Sea fu lepulero el mar: 
vaya al agua. 
Dent. Arion» Piedad , Cielos! 
Glauc. De aquelle pequeño barco, 
que al mar le heriza la nieve, 
un bulto al. agua atrojarone 


Circe. Y lobre un Delfin parece, 
que a l“playa le conduce, 
pues fobre la elcama verde 
cortando viene las ondas. 
| Suenan inflrumentos dentro. 
Glauc. Y pullando fuavemente 
an intrumento, a los ecos, 
que alhag1 lo que fufpende, 
todas las ondas le paran, 
todos los rifcos le mueven. 
Canta Aríon. Sujeten, Amor, las ondas 
oy mis fufpiros ardientes, 
conozcan de fus llamas, 
que es fuego, que del agua no [e vencce 
Glauc. Tyrano Amor, a tusitas, 
que pecho ha de aver rebelde, 
quando faben' tus ardores 
introduciríe en la nieve? 
Aorafe defeubre , y anda el pezo 
Canta Árion.Sobervio es el mar, € inftable, 
inftable, y fobervio «res, 
petmiteme quexarme 
4 la cofa que mas fe te patecco 
Circe. Ya el elcamado baxel 
la enjuta arena pretende, 
que por la doéta harmonia 
aún lo irracional le vence. 
Canta Arion, Si 4 ler mudable mis dichas 
quiere el Cielo que te enfeñen, 
por que immortal firmeza 
de mis penas, tyrano Dios,no aprendes? 
Mas que amante no fuera 
felice, fiempre, 
fi duraran fus males 
lo que fus bienes? 
| Entra ú0fde 
Circe. De un inítable amor fe quexae 
Glauc. Quien avra , que no le quexe 
de un inftable amor, (1 une 
penas, y glorias de lucrte, 
que en, los amantes pelares, 
para aquel que los padece, 
lo que tienen de fufribles, 
es lo que de inftibles tienen? 
Canta Arton. Mas que amante no fuera 
felice (empre, 
fi dudaran (us Ft 
o 


$ Tambien fe ama en el ADifmó: 


Fo que fus bienes? 


Cicrrafe el mar,y aparecefe la gruta cu que 


falto Circe. 

Circe. Yi bela la amada tierra. 
Glanc: Y el vulgo confufamente 
otro mar forma en la playa. 

con las glas de la plebes, 
ce Y entre las ona voces, 


12 A la admiracion fucceden, an 


cn roacbll le elcucha: 
Voces dentro. Matadle , muera. 
Proferp. Prendedle, 

que afsi lo ordenan los Diofes, 
mv Sale Arion «ffa/ftado. 
Arton. Diadofos Cielos, valedmes 
Circ. Tente, joven, de quien het 
Arton. De mi miímo. Le. 
Circe. Pues quien eres? 
Ári02. Un hombre foy infelice, 
4 quien [olo le fucede, 

que de la ARE le libre, 

para encontrar con la muerte, 
Circe. Eres acafo el el je al mar 


e 
> 


le oprimio la efpalda verde +4 


lobre un elcamado brute? 
Árion. Yo loy , porque folamente 
en milos humanos fueros 
le han pervertido de [uerte, 
que hallo crueldad en los hombres, - 
quando clemencia en los peccs. 
Glauc. Pues qué temes? 
Circe. Qué texelas? , 
Arior. Aquefíe vulgo i impaciente, 
que lin faber la oc El 
gue a tanto furor le mueve, 
dice: Dentro todos.Prendedle, NOE 
Circ, Aquelle lobrego albergue 
de efla gruta, fear el alylo 
de tu via , mientras vencen 
nueltros ruegos fu furor. 
Ario De mi vida folo puede 
una Deidad ler amparo. 
Glanc. Mi val or, de fender 
tambien te da la palabra. 
Arion. Yá no rezelo mi fuerte, 
pues contra ella me amparan 


Deidades, hombres, y peces 


+ > ME 
E 


Entrafe en la grata e dende falió 
Circo. 
Dentr.Proferp. Seguidle todos : leida 
y del laberinto verde: 
de efe bolque le examinen 
peñas, y troncos» 


Sale Proferpina con una efpada en- 
fangrentada”, Pand:on viejo de 
Sacerdote, y acompañó- A 
cs miento. , 
Glanc. Detente, 0 
hermofa Gear Deidad, » 
en quien masdebe te ya, » 
quando los ojos efgrimes, 0 LE, 
que quando el acero mueves: 
contra quien ván ellas iras > 
langrientas hermofame nte? 
No conoces ; que (i miras 
gallo mimo que hieres, % 
on piadolas las crueldades, 
lon las piedades crueles, A 
pues Gi en lolo verte , vive 
quien ha merecido verte? A 
Arroja el Cimgriento acero, 
mita que Ea indecentes 
en las. maños de la vida 
inítrumentos de la muerte. 
Profirp. Auiaz eftrangero joven: 
li con la licencia quieres pS 
| derogar las fiempre firmes 
lacras inviolabies leyes, 
te engañas ; y porque veas, 
que mas, que alhagas > of-ndes 
con lilonjas , que a vulgares $ 
bellezas bei le fúelen, 
que aunque el arte las adorne, 
O las dore lo eloquente, des 
no dexan de fer agravios, A 
que en quien mira, y no enmudece, 
tambien lon atrevimientos 
atrevimientos corteles. 
Embozada la ofladia 
viene en la alabanza liempre,. 
con que en rigor es delito 
lo que adoracion parece; 
y en fa, para que no ignores 


mu 
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a quien, Eltrangero , ofendes, 
y volotros , por qué caufa 

me aveis feguido , atendedmes 
Prolerpina foy , aquella 

hija de Jove , y de Ceres: 
(pero no esjuíto, que aora 
por mis blalones empicce) 

Al pie del alto Pachino, 
monítruo de Sicilia fertil, 
que“oprime el fuelo, y la Esfera 
con la falda, y con la frente, 
le oculta un profundo valle, 
tan poblado de ciprefes, 

tan coronado de fauces, 

tan texido de laureles, 

que ya los vifta el Abril, 

ya los defnhude el Diciembre, 
lus plantas viíita el Sol 
pocos, O ningunos meles, 
Aqui el caudaloío Alfeo 

le enrofca nevada fierpe, 

ya entre las flores, que lame, 
ya entre las hojas , que muerde, 
hafta que en el Mar Tirreno, 
donde aprelurado muere, 
undolo veneno elcupe, 
candida ponzoña vierte. 

Un brazo, pues, dividido 

de la clpumofa corriente, 
reverentemente befa,' 
viltofamente :guarnece | 
el gran Templo de; Plutón, 
obícura Deidad del Lethe. 

Oy , pues, de fus facros Ritos 
feítivo dia folemne :. 

a lu adoracion Sicilia: 
conftruyo ; y como fiempre 
lu Deidad.fe ha refiltido: 

de Amor, a las duras leyes, 
que a pelarde fer injuítas, 
tienen tantos ' obedientes; 
yo, que gran: Sacerdotila 

loy de Pluton ,:mientras hieren 
las fegures “las cervices | 
de tantas: vorivas refes, : 
mande , que en coros acordes 
la gran excepcion. celebren, 


de que las armas de Amor 
no reconce, ni teme, 
que como cruel , es cobarde; 
quien le refiíte, le vence; 
de quien amenaza, huye; 
lolo en el cobarde hiere. 
Pero apenas empezaron 
mezclados confuliumente 
de las legures los golpes; 
los bramidos de las reles, 
de las voces la dulzura, 
y los votos de la plebe; 
quando (tiemblo de acordarme) 
empezo el Templo a moverfe 
con tan nunca vilto horror, 
que en lo inino, y lo eminente; 
igual ruina amenazaron 
cimientos, y chapiteles, 
Temblaron en las columnas 
jalpes, y bronces rebeldes, 
viviente parece el marmol, 
feníibler sel jafpe parece. 
Temblo. el religiofo vulgo; 
pero qué mucho, que tiemble 
los corazones humanos, 
quando lo infenkíble fiente? 
Todo el concurlo fe altera, 
y en tropas confufamente 
unos de las aras huyen, 
otros dellas le guarecen; 
aquellos temen cobardes, 
y eltos religiolamente 
intentan con el peligro 
del peligro defenderfe, 
Como-'en alterado golfo, 
que las ondas perecientes, 
quando ¡el viento las irrita, 
unas 4 otras le impelen, 
y en confufos torvellinos 
le ve fuccelsivamente, 
que las que vienen fe paran, 
las qu e iván retroceden: 
Afsi en confuías catervas, 
el golfo ifiquieto de gente, 
en si miílmo embarazado, - 
fe aprelura , y fe detiene: 
efectos del miedo vil, 


IS 
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que fiempre mas 'daño teme, 
pues mas que la: muerte , Juzgo, 
que es el temor de la muertes 
En fin, entre tanto horror, 
nevada copia de rofas, 
roxa lluvia de claveles, 
entro en el Templo el Amor, 
2 cuyas voces parece, 
que le mueven las eftatuas, 
y fon eftatuas las gentes 
Prodigio de lu poder, 
pues Tolo Amor hacer puede 
a lo inanimado vivo, 
e infeníible a lo viviente: 
Sacrilego vulgo(dixo) 
que profano neciamente, : 
quando una Deidad obligas, 
toda una Deidad ofendes, 
oy verá tu necio error 
en mis harpones lucientes, 
que quien vencio las Esferas, 
tambien los Abiílmos vence. 
No folo ha de amar el Dios, 
que jaftanciofo pretende 
eximirle de mis iras; 
pero la ponzoña ardiente, 
el tofiga, ha de beber 
de aquellas azules fierpes, 

ue fon veneno: del alma, . 
y zelos llamarte fuelens 
Y tm, fobervia hermofura, 
en cuyas iras crueles > 
juzgas la piedad delito, 
y haces virtud lo: inclemente»:, 


Íobre un Trono, a quien guarnece 


no folo has de amar (qué horror!). ; 


pero (el labio fe eltremecat) 
4 un monftruo( eltraño dolor! ).: 
tu elquivo.pecho rebelde” | 
fe ha de rendir ( raro aflombro!.). 
y apenas (4 relponderle. 
iba , quando de mis -0j0s: ;:/, 
la Deidad fe delvanece, :: 

orque ¿un amor invilible: 
para en ilufiones hiempres;: | 
Del nuevo affombro ,. al recurla 
pueva admiracion- fucede 


Vr Y 


o 


en lentas confufas voces, 
como aquel murmureo leve, 
que el viento fuele formar 
en dorado mar de mieles, 
que aunque el ruido fe efcucha, 
nada del ruido fe entiende. 

Aísi el vulgo dividido 

en mil varios pareceres, 

lento fufurro formaba, 

haíta que Pandion , que fiempre 
interprete grande ha fido 

de los enigmas celeftes, 
prorrumpio con tales voces: 
Pues humano error ofende 

ey dos Deidades , fus iras 
humanas viétimas templene 

A Plutón le facrifique 

el primer errado huefped, 

que amante pile la playa 

de Sicilia , € igualmente 

las aras de Amor (alpique 
ingrata Ninfa rebelde, on 
en quien fe hicieron delitos 
eftudiados los deldenes. 
No correfponder , na es: 
injuíticia ; pero debe 
caftigarfe le impiedad 

de quien: por' arte aborrece, 
(dixo) y el gran Simulacro 

de Plutón , a la/inclemente 
voz (qué allombro! ) la cabeza 
movio tres, Oquatro veces, 
enrolcando por los hombros 
las enfortijadas fierpes. 

Con efto fue la refpuefta 

la execucion a porque: fuele 
defvaneger lo temillo. +: 0,5 
el merito ar lo obediénte.!. 
En fin, entre! las «bellezas, > 
que coros texiendo alegres, 
al facro culto alsiftian, 
echan infelices fuertes y: 

para fer: lácrificadas, , is 

el miedo á todas fulpende: : 
apenas mueven las plantas; 
apenas los labios mueven, 
todas fe: hiclán, ninguna. 


> 
La 
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viviente bulto parece, 

Pero la fuerte inhumana 

cayo en aquefla inclemente 
belleza , en efla infelice 

¿ ruítica Deidad agrelte, 

cuyo efquivo nombre es Scila; 
y para que juntamente 

a los indignados Diofes 

las viétimas ofrecielfen, 

apenas el Peregrino 

amante buíeo la plebe, 

quando el mar fobre un Delfin, 
(infeliz joven!) te ofrece 

2 la enemiga ribera, 

porque en ti folo fe viefle, 

con los vifos de propicia, 

la que era contraria fuerte. 
Formando una voz de muchas, 
muera, matadle , prendedle, 
(dicen todos) pero tú 

al verte leguir , y al verte, 

que de un peligro te libras, 


porque otro mayor té encuentre, 


penetrafte lo intrincado 

delte bolque ; y pues no tienen 
ya otro recurío tus males, 

que el ultimo de la muerte, 
preven gencrolo esfuerzo, 
anima elpiritu ardiente, 

pues no hallarás mas remedio, 
que laber , que no le tienes. 
Circe. Hermola engañada Ninfa, 
no es efte el joven , no es efte 
el infeliz Peregrino, 

, 4 quien los Diofes ofrecen 

al fangriento facrificio; 


cy aísi tu beldad::- 


Pand. Detente, 


que (ia bolver por fu vida 
femenil pafsion te mueve, 

ya es impiedad la clemencia 
contra decretos celeltes. 
Glauc. No la piedad , la razon 
la ha obligado a defenderme, 
pues no foy yo el que bufcaise 


Pand. Mal intentas defenderte 


con tan inutil difculpa, 


 Proferp. Pues (upuelto , que no eres 


el que bulcamos, y tú 
es precilo que le vielfes, 
pues le ocultó en elte fitio, 
dinos quien es. 

Glauc. Menos puede 
declararos mi noticia 
quien fea, porque ni verle 
ha fido polsible, 

Pand. Balta, 
pues te afirma delinquente, 
ver, que bufques la difculpa 
lin.que la diflculpa encuentres. 


Circ. Advertid::- 


Glauc. Mirad::- 
Pand. Qué haceis? 
qué os detenis ? qué os fufpende? 
ligadle el roítro, y llevadle. 
Glauc. Quien fe vid en lance tan fuerte! 
Circe. Mirad , engañado vulgo::- 
Glauc. Advertid , errada plebe::- 
Todos. Todo es en vano. 
Glauc. Que ya::- 
Pando Nada tengo de atenderte. 
Proferp. No te efcuchos 
Glauc. Sabe el Cielo, 
que no foy. 
Pand.Pues li no eres, 
donde efta el que fugitivo 
entro en el bofque? 
Circe. Atiende. | 
Glauc. Nada digas ; mas importa, 
que mi vida, el defenderle, 
que en lo noble importa mas 
Una:Opinion , que una muertes 
Circe.Si me ois::- 
Glauc. No la elcucheis. 
Proferp. Pues como, fi defenderte 
intenta? 
Glauc.Porque ya vés, 
que es en vano defenderme. 
Pand. Ea , pues, cubridle el roítro. 
Sale Arion. 
Arton. Aguardad , barbara plebe. 
Prof. Qué es, joven, lo que procuras? 
Ari0n. Hermola Deidad , atiende: 
Xo foy, el Eltrangero Peregrino, 
B 2 que 
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que la invencible fuerza del deltino 
conduce oy a la muerte, 
que folo pudo mi contraria fuerte 
hacer con las Deidades 
propicias elta vez las impiedades. 
Mi nombre es Arion, tan conocido 
por la dulzura de mi voz, que ha fido 
al menos fuave acento, 
freno del mar, y remora del viento. 
Mas referitos efto es efculado, 
pues la fama lo tiene exagerado, 
que en contar lo raro fe delyela, 
con plumas pinta, y con pinceles buela. 
Inclinéme igualmente A la pintura, 
harmonia Íín voz, y con dulzura, 
alternando con numeros fieles, 
dulces las. cuerdas, tiernos los pinceles, 
De aqui fe origino mi defventura, 
pues un dia (ay de mi!) vi una hermofluta 
en una breve lamina copiada, 

e tales perfecciones adornada, 
que dude en lus primores, 
li es que eftaban fenfibles los colores; 
y porque no.dudalfe, que fentia, 
el alma me quitó, que no tenia, 
Amante , pues, del dueño peregrino, 
mas bella, que fu copia, la imagino, 
que folamente el arte en la belleza 
cs inferior á lao naturaleza, 
Con efto al punto de informarme trato 
del Eltrangero , que me dió el retrato, 
donde habita beldad tan foberana, 
con el agravio de puzgatla humana. 
En Sicilia (me dice 
habita efta belleza , en quien defdice 
tanto el pincel valiente, 
que no es copia, boíguexo es folamente. 
Con efte informe, pues , defde Corinto, 
mi Patria generola, 
falgo de Grecia, y bulto la arenofa 
playa Siciliana; | 
pero apenas furque la efpuma cana, 
quando en mi vano intento 
el viento fe llevó lo que es del vientos 
porque los Marineros, que conducen 
la nave infiel, unidos fe reducen 
a robarme, quitandome la vida. 
f hazaña vil! emprefía fementida! ) 


Para elto intentan ciegos 

echarme al mar, fín que mis vanos ruegos 

impidan fu malicia, 

que vencerfe no fabe la codicia. 

Viendo d ya en mis anfías no hallo medio, 

pienfo en mi mal el ultimo remedio; 

permitidme (les dixe) que fiquiera, 

pues muero en fin , que confolado muera, 

y como blanco Cifne , que divierte, 

no la muerte , las anfias de la muerte, 

permitid , que cantando me delpida 

de un amor, que es mas dulce,que una vidas 

Efto, en fin, me permiten; pero areuyo, 

que clemencia no fue, rigor fue fuyo, 

pues quifieron., que fuefle mi inftrumento 

en ellos diverfon , en mi lamento. 

Apenas empece del triíte canto 

a concertar las voces con el llanto, 

(O prodigio de Amor! folo el podia - 

hacer de los fufpiros harmonia ) 

quando de varios monítruos efcamados 

fe puebla el mar, y todos alterados, 

echadie al agua (dicen ) que fu llanto 

harmonia parece, y es encanto. 

Con efto, al mar me arrojan procelofo, * 

al tiempo que piadofo 

un Delfin fe apercibe, 

y en la efcamofa efpalda me recibe, 

baxél irracional de fu elemento, 

de quien vela, y timón fue mi intrumentos 

Aísi al Puerto llegaba ; pero apenas 

las ondas dexo, y pifo las arenas, 

quando ; ne libre de mi trifte (verte, 

me amenazais , tyranos , con la muerte, 

Huyo del riefgo, que impenfado admiro, 

y 2 cfta lobrega cueba me retiro; 

pero advirtiendo , que animofo , y fuerte 

otro entrega fu vida por mi muerte, 

me lama mi valor á que lo impida, 

entregando mi muerte por fu vida, 

pues cobardía fuera, 

que muriendo él por mi, por él no muera, 

Solo os pido (ay de mi!) que de mis penas 

a la caufa feliz , fia las arenas, 

que mi fangre mancharen, 

la tierna eltampa de (us pies pilaren, 

refirais de un amante Peregrino : 
es 
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el infeliz ,. el barbaro deftino, 
que aun muerto aliviarán lus elplendores 
las defdichas , las anías, 
Dentro Mufic. Los rigores. 
Árton. Eco veloz , que en el acalo admiras, 
. Quien fe ha atrevido 4 refponder? 
La Mufic. Las iras. 
drion. Quien (ulpender pretende 
tanto dolor? 
La Mufic. Tyrano Dios, fufpende. 
"and. Quien alienta tan trifte voz (uave, 
fi la triíteza en la dulzura cabe? | 
roferp. Ya la infaulta hermolura 
[ que nunca la beldad tuvo ventura ) 
conduce al facrificio el trifte acento, 
que parece harmonia, y es lamento. 
alen las Ninfas , y Scila vendado el rofiro 
| detrás de todas ellas. 
4 Ddufic. Los rigores , las iras, 
tyrano Dios, fufpende, úl 
(1 templan tus enojos 
vitimas de deldenes: 
piedad , Amor, piedad, cefle el enojo, 
fepa el mundo una vez, que eres piadofo. 
an.Scil.Piedad, Amor, piedad, q no es delito, 
por no faber querer , no aver querido, 
VEA Que laftima! 
leuc. Qué impiedad! 
endr. Proliga el acorde acento, 
aquefle mifero joven, 
2 quien los hados adverflos 
conducen .al miímo fin, 
Ulevad tambien. 
lauc. Deteneos, 
y advertid, que yo::-Profirp.Es ociofo 
querer con nuevos intentos ) 
difuadir a la evidencia. | 
drion. No le atendais, que lu esfuerzo 
a una fineza le incita, 
que la eftimo, y no la acepto. 
andr. Al Templo todos guiad. 
roftrp, A elía hermolura primero 
quitadla el velo del roltro, 
admire fu llanto tierno 
el Amor, que puede fer, 
que viendo lo hermofo, y viendo, 
que llora lo hermofo , alcance 


: , 
piedad de Amor, pues es cierto, 
que en hermofura , que llora, 
(empre te ha logrado el ruego, 

1. Tu guíto es nueítra obediencia, 

22 Ya , Ninfa, te obedecemos, 

Defcubrenla cl roftro. 
Scilas Piedad , Amor, pues que lo 
ingrato creo, 
que es comun delito de lo bello, 

Glatc. Valgame el Ciclo! qué miro? 

Ári0n. Amor me valga : qué veo? 

Glauc. No es cfte el bello prodigio, 
que adoro? 

Árion. No es efte el bello 
luave norte, que arrebata 
el iman de mis defeos? 

Glauc. Mas qué dudo, (i es pelar, 
yes mio, no ha de fer cierto? 
Arion. Por quanto no la encontrara 

para faber que la pierdo! | 

P and. Qué.:os fulpende ? profeguid 
con los :acordes lamentos. 

La Mujic. Los rigores, las iras, 
tyrano Dios. 

Glauc. Deteneos. 

Proferp. Qué es, joven , lo que procuras? 

Pandr. Que intentas? 

Glauc. Eltadme, atentos: 

Segun. afirmais volotros, 
no es foberano decreto, 
que fea una ingratitud 
viétima de amor? 


- Pand. Es Ciertos 


Gliuc. Luego liempre que [us ara3 
falpicare el duro pecho, 
que: jamás de fus fieras 
robo el ardiente veneno, 
ceffara fu indignacion, 
quedando Amor fatisfecho? 
Pandr. Afsi lo afirman los Diofes. 
Glauc. Pues que fufpendais , os ruego, 
la fangrienta execucion 
en efía beldad ; y el pecho 
mío, que nunca el Amor 
conoció el tyrano imperio, 
facrificad en las aras, 
£sila No es aquefte joven , Cielos, 4. 
A 


y 
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4 quien le debi la vida? 
Arion.Que quiera mi influxo adverto, apo 
que en accion tan generoÍa, 
que yo executar no puedo, 
me quite la vida mas 
la embidia , que no el acero! 
Circe. Para evitar lus defdichas. | apa 
mis artes feran el medio. 
Glauc. Que refpondes? 
Pand. Que los Diofes 
no derogan los decretos; 
y eltando determinado 
por el mandato fupremo, 
que muera ella infeliz Ninfa, A 
fon ociofos lus intentos. 
Proferp. Demas.de que 4 tus palabras 
contradicen fus efectos, 
pues negando fer amante, 
te lo eftan contradiciendo 
a los extremos del labio, 
del corazon los extremos.” 
Glauc. En fin, con vofotros oy 
fon inutiles los ruegos? 0200040 
'Pand. La execucion te lo digas 
Glauc. No lo dira, que lupuefto, 
que ya he ofrecido mi vida 
por la fuya, lolo intento 
ler oy facrificio fuyo, 
ya que del Amor no: puedos 
Proferp. Pues qué intentas? 
Glauc. Defenderla. 
Pand. Mira, que es barbaro intento. 
Glauc. Mas barbaro es vueítro errore 
Ártoz. Pues elta ocalion el Cielo 
ofrece , 4 tu lado eftoy, 
porque en tan heroyco intento 
fepan , que muero de fino, 
y no de infelice muero. 
Pand. Que aguardais? matadlose 
Todos. Muerana 
Clauc. No es facil, porque defiendo 
yo una muerte por quien vivo. 
ÁArtor.Y o una vida por quien muero. 
Circe. Aqué aguardo , que la vida 
de quien amo no defiendo, 
fiendo la primer muger, 
que ampara a quien la da zelos? 
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Pand. Morid , cobardes, aleveso 
Glauc. Ya es ca vano defendernos. 
Entran riñendo. 
Circe. Ha del bofque. 
La Mujic. Que mandas ? qué ordenas? 
Circe, Que en dulces acentos, 
coronando de lombras el ayre, 
con denfos horrores le empañen 
los Cielos. 
La Mujfic.Pues muera el imperio 
luciente del día, 
mueran del Sol los ardientes reflexos. 
Dentr.Pand. Merid , villanos, aleves. 
Dentr.Glauc. Ya esen vano defendernos. 
Circe, y Mujfic. Pues muera el imperio 
luciente del dia, 
«mueran del Sol los ardientes reflexos: 
y ulurpandole el Cetro a las luces, 
la noche antictpe las lombras al vientos 
Suena un grande ruido de terremoto, y fá- 
len todos confujos. 
1. Eftraño horror! 2. Raro affombro! 
Pand. Sin duda., que de los Cielos 
 efta vez le ha pervertido 
el immutable govierno. 
Proferp. En tan confufos horrores 
aun tropieza el penfamiento. 
La Mufic. Pues muera el imperio 
luciente: del dia, 
mueran del Sol los ardientes reflexose 
Scala, Dioles , es elte caltigo, 
O piedad? vafte 
Arion. Cielos, que es efto? 
liempre fe libra mi vida 
de un rielgo para otro rieígo?  bafte 
Glauc. Raro portento ! mas quando 
no estodo el Amor pórtentos? - baf?s 
Circe Eftraño horror , pues lo mifmo 
que se que ocafiono , temo! 
La Mufic. Pues muera el imperio 
luciente del dia, 
mueran del Sol los ardientes reflexos: 
y uflurpandole el Cetro, $ce 
Hanfe ido entrando cada uno con fus ver- 
fos, y alamitad de la Mujica fale Af 
calofo como afJombrado. 
Afcal. Valedme , Baco Divino, 


vafe. 
vafe. 


pues 
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pues fon encinigos vueltros 
aguas y vientos, por fer. 
un Dios, que anda fiempre en cueros. 
Suena terremoto. 
Ven aqui, (in duda alguna, 
le dixo por folo efto, 
que en maripofa le vienen 
abaxo los elementos. 
Raro aflombro !- por el ayre 
andam con horrible elftruendo 
los truenos como unos rayos, 
los rayos como unos truelñose 
De puro temor apenas 
4 andar un palo me atrevo, 
pues va las calzas me avifan, 
que tengo valiente miedo. 
Suena rectamente el terremotos 
Cada inítante arrecia mas.” 
la tempeítad ; confultemos, 
para eftar con menos [uíto, 
adonde me iré, 
Dentro voz. Alinfiernos. ' +. 
Afcal¡ Bendito lea Dios, que yá 
tiene «an hombre algun confuelos 
Dentro reido de cadenas. 
Dentro yoz: Al Infiernos las roturas 
del formidable -boftezo ... 
de aquefía boca del etna 


han llegado. ¿oros A 
Dentr. Plut. Detentos, >: ul y AO 
palidas confulas fombras, 01008 


no la claridad del Ciélo,.. «0:07 
de la inviolable laguna 
bañe los raudales negros. 
La Mufsc. Pues muera el imperio 
luciente del dia, up aer 
mpyeran del.Sol. los ardientesúreflexoso) 
Afcal. Que es elto, Diofes piadofos? 
mas que pregunto queres eltor 7 109 
que pues que el Diablo refponde, 
fotos debe de faberio.' | 
El Ciclo. le viene abaxo; 
y ven? en patte.me:huelgos, +. 5 
que para elte [litio ,9n0o)€S::+.<2 01; 
mala la capa del Cielo. 0.1 y 
Mas fegun la obflewridadolo? 0:00:19 
sor que el mundo «efta cubiertos. 


” 


por el ojo de una dama 
no le ha de hallar un lucero, 
«“Entte- aquellos pedernales 
pienfo , que una luz acecho, 
Suena ruido de cadenas, 
y al ruido de las cadenas 
todo el rico fe va abriendo; 
y:€£s:, que,con los eslabones 
dán los pedernalés fuego, 
Mas (1 el miedo no: me engaña, 
( que.fueleengañar el miedo ) 
entre aquel peñalco inculto, 
con una encendida tea, 
un bulto que [e menca, 
puede: fefmenearme el bulto; 
y afsi, lera conveniente 
huir lu fiera catadura, 
que efte no es miedo , es cordura. 
Sale Plutón con una antorcha por entre el 
penafco que fe abre. 
Plutón, Quienteres hombre ? detente: 
dime, quien tan nuevo horror 
cauía , que dudo yo mifmo, 
li es que falgo del abiímo' 
para otro abiímo «mayor? 
A/fcal. Del abilmo > guarda Pablo: 
de sun peligro en otro doy. 
Plut. Deidad del abilnmo foy. 
Afcal. Deidad es? pues ño es muy diablos 
Plut. Dime qué impulfo violento 
caula á las luces delmayos? 
Muf.Y ulurpandole elCetro 4: los £ayos, 
la noche anticipe las lombras al vientos 
Afcál. Parece que deftos léxos 
le fufpende la harmonia? 
La Mujios Pues muera el ¿imperio 
.»  cnluciente odek dia, .” 
_mueran del Sol ¿los ardientes reflexosá 
Afcal. Aora bien , queume acobarda? 
Andando. 
mientras elevado reta 
intento efcaparine yde 
Plut. Elpera, villano:aguarda. 
A/ftal. Nome; quee me hace'tarde?. 
Plut. Efoucha. Aftál. No es ocalion: 
A diablo en converlacion, 00 20 
el demonio que le taguardes .vafes 


Pl4ba 


- > 
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Plut. Que afsi burle mis anhelos 
cobarde , tu vil temor! 

Dentro Scila. Clemencia, irritado Amor. 

Dentro Arson, y Glauc. Favor , Diofes, 

Sale Proferp. Piedad , Cielos. 

Plut. Quien eres, Deidad , quien eres, 
que me ha dexado fufpenfo, 
mas que efle horror, vér que pida 
al Cielo piedad el Cielo? | 
al Amor recelas ? Proferp. Si. 

Plut. Aora digo , que fu imperio 
puede temer mi valor, 

Proferp. Por qué caufa? 

Plut. Porque advierto, 
que aun fin conocerle, tiene 
leguro mi rendimiento, 
pues tú temes al Amor, 

y yo a quien le teme, temos 
Profcrp. Pues qué recelas de mi? 
Plur. El verte no mas recelo, 

que no sé que ay en tus ojos, 

que le introduce en mi pecho, 
que con los: vifos de agrado 

me amenaza como ricÍgo. 29! 
Proferp. Y aun tu recelo parece, 

que le pafía a atrevimiento. 

Plut. Te engañas , que efte temor 
todo fe funda en refpeto, 

«y acaba en adoracion | 
lo que:empezaba en afeéto, 

Proferp. Quien. eres? | 

Plut. Un monftruo foy' 
del Abilmo. | 

Proferp. Piedad , Cielos: ap. 
monftruo del Abifmo ? Plut. Si, 


> 


y aun en las penasidenexcédosi 0h 9 


Prof. Si es efte, Cielos, el monftruo dp. 
«4 que Ámor predixo ? yo intento '' 
evitar mi riclgo, Sí 
Plut. Adonde, 
hermoto prodigio bello, 
te aufentas? 


Proferp. Amo: mirarte. NR 


Plus. ¡Aguarda: dime primero; 2,1" 
que..es efto que fiente el alma,“ 
que quando mirarte temo, 5 
en el no verte , es mayor 


otro imaginado riclgo? 
Proferp. Nada puedo refponderte, 

«que pues los celages negros, 

que hicieron ofenía al dia, 

a la luz del Sol huyeron, 

de tan nunca vifto horror 

a faber la cauía buelvo. 

Plut. Ellas luces , que balta aora, 
Ninfa , tus ojos fuplieron 
tambien violentas , me obligan 
a folicitar el centro 
del horror, aunque era etrot 
eftando mas cerca el puerto; 
pero adviertes:- 

Proferp. Que? 

Plut. Que llevas 
todo-el alvedrio prefo, 
con dormiínio apetecido, 
aunque paréce violentos 

Proferp. Cono no te entiendo, 
nada aqui refponderte puedo». 

(Plut. No me admiro , que tampoco 
yo a mi miímo no me entiendo; 
auque de tan nuevo affombro 
puede colegir mi anhelo, +' 
que efto quefiento es un caosg o 
pues ignoro «lo 'que fiento: 
mas quifieras:- | 

Proferp. No te elcuchos 

Plut. Que fupieras::2 

Proferp. No «te entiendo, 

Plut. Que tu vifta::- 

Prof.rp. Qué ay en ella? 

Plut. Un dulcifsimo veneno, 
que no laftima los ojos 
hafta que lo fiente el pecho, 


Proferp. Pues para que no lo (ientas, 


me: voy. 
Plut. Mas rabiofo:efeéto 
harán aufentes tus 0/05» | 
Proferp. Como, fi te ofende el verlos? 
Plut. El verlos tambien me alivia; 
y li de mi vás huyendo, 
me dexas' con'el dolor, 
y me quitas -el' remedio. 
Proferp. Solo el mio folicito, 
nada refponderte intento. 


Plus, | 


ut. Mira. 

oferp. Te canías en vano. 
Hb. Oye. 

oferp. Relpondate el viento, 
tt. No importa que huyas de mi, 
que allá te ligue el deleo, 

y no es polsible que feas 

mas veloz que el penfamiento, 


»afe, 


vafí. 
JORNADA SEGUNDA. 


can Glauco, y Afcalofo , cada uno por 
fu parte. 


tc. Duros troncos, que al Sol negais la 
entradas. . | 

erde breña del foto enmarañada, 

jue tarde peynan tibios elplendores, 

mulos de las rocas vividores, 

ues ya la noche fe ha aufentado fria, 

o el roxo paílo le negucis al dias 

1d. Alperas duras peñas, 

mulas vividoras de las dueñas, 

ed , que vueltra afpereza me maltrata, 

ue tambien canía el caminar á patas 

tc. Laberinto froudofo, 

banto mas rudo, mas artificiolo, 

ermitele la luz al paílo errante 

e un Peregrino amante, 

le en tus obícuridades, y en fu fuego 

2rdido va una vez, dos veces ciegos 

l. Intrincada maleza, 

»r qué me tratas , di, con afpereza? 

l hecho pedazos con la muerte lucho: 

>) el que dura por peñas , dura mucho; 

len lo dixo era un loco, 

le el que dura por peñas, dura poco, 

c. Solamente 4 mis anfías lifonjeras 

5 voces fe perciben de las fieras. 

/. Mas folo a mis gemidos, 

: los brutos fe elcuchan los bramidos: 

) rezelo mi muerte: 

e me aya yo perdido delta [uerte 

r fieras efpantofas! 

e mas hiciera un hombre por hermofas? 

» Mientras defciendo 4 aquel pequeño 

llano, 
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(aunque se que es en vano y 
con mis voces intento 
rér (¡ piadoflo me refponde el víento; 
ha del bofque. | 
Afral. Llamaron, 9 me engaña 
el eco ? Oygamos. 
Glsuc. Ha de la montaña. 
Afcal. Por Dios que va de veras; 
muchos ay que fe pierden por las fieras: 
ha de las felvas. 
Glauc. Al llano ve baxando 
ca Y quien quiera que feas. 
Afcal. Voy rodando. — 
Glauce Para baxar te caes de ella manera? 
Afcal. Subir, para caer, lo hace qualquicras 
Glauc. Levanta, y di, que felva es inclemente 
elta en que eltamos, donde folamente 
le efcuchan agoreras 
voces, y Íilvos de efpantables fieras? 
Afcal. Si filvos fe oyen fieros, 
fera la felva de los mofqueteros, 
Glauc. Quien , dime, habita aquelta inculta. 
parte 
de Sicilia ?> Afral, Ello iba a preguntarte, 
Glauc. Luego tambien perdido , y derrotado 
de aquella tempeltad fuiíte llevado? 
Áfcal. Derrotado , y perdido, 
no fui llevado , pero fui traido; 
y pues que nos hallamos - 
en parage, que entrambos Ignoramos, 
en daño tan terrible 
ay mas de preguntar? 
Glauc. Cómo es pofsible, 
(1 'folo habitar puede elta alpereza 
el horror, el filencio, y la fiereza? 
Af: al. Como entre eflos bramidos 
yo tendré algunos lobos conocidos. 
Glauc, En las adverlidades imagino, 
que quando fon por fuerza del deftino, 
inutil es bufcar vanos locorros. 
Afcal. Pues (í no fueren lobos, ferán zotros, 
que conocidos ya Íin embarazo, 
ellos me pelcan , pero yo los cazo: 
a llamarlos es jufto me reluelva, 
pues no [e pierde nada : ha de la (elvas 
Dice dentro la Mujicas 
Mujica. Quien lama? 
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Glarr. Dulces voces no has oido? 


Afcal. Si, que los lobos lon que han 


refpondido. ' 


Glaur. Que los alegres ecos percibiftes? 
Afíal. Es, que unos fon alegres, y Otros 


triítes. 
Glauc. Quiza del fentido error 
ha fido : buelve a llamar. 
Afcal. De tan inculto lugar 
quien es Ermitaño? 
La Mufic. Amor. 
vifícal. Por cierto gentil aliño! 
lobo es de marca mayor: 
no echan de ver , que es Ámor,,. 
para Ermitaño, muy niño? 
Clauc. Mayor myfterio fe oculta ¡ 
de lo que has imaginado, 
y yá con nuevo cuidado 
sas el alma dificulta; 
que en fin, en el ciego horror, 
2 la vita mal diftineo, 
defte oculto laberinto * 
fe oculta engañolo: 
Dentro Mujica. Amor. : 
Glauc. Donde efta Lu eftancia? 
Mujica. Aquíe 
Glauc, Se niega a mi vilta? 
dBiuficas No. 
Glauc. Quien podra guiarme? 
Mufica. Yo. , | 
Glauc. Como he de feguirte? 


Mujica. Alsio 


Vá faliendo una Ninfa con un velo 


enel rofiro, y profigue cantando, 
y lava fivuiendo Glanco, 
y Áfcalofo 


Wfcal, Señor, que es fiera, repara, 
la que nos guia elpantoÍa. 

Glauc, Por que? - ) 

Afícal. Porque 4 fer hermofa, 


no fe encubriera la Cata. 


Canta la Ninfa. Seguid, perdidos jovenes, 


los efplendores palidos 
de aquefta llama tremula, 


inexpugnable al Abrego, 


de aqueíte bofque lobrego, 
en cuyo feno barbaro 
no permitén los arboles 
entrar del Sol los atomos. 
Surcad el verde pielago, 
cuyo golfo enigmatico 
- foriman las ramas debiles 
dellos texidos alamos. 
Venced la cumbre rigida - 
de eflos elcollos afperos, 
que apenas de las Aguilas 
¿penetra el vuelo rapido. 
Donde un alcazar inclito, 
y un afeto magnanimo 
de ti elpera reciprocos 
lazos de un Amor candido. 
No tc rezeles timido, 
Íigue , figue mi cantico, 
que la fortuna profpera 
pierdela el miedo , lograla el animo: 
ligue , figue mi cantico. 
| Defaparecenfe. 
Áfcal. Como en penas tan atroces 
alsi te vás, y me dexas? 
mira que mis juítas quexas 
avran de decir á voces: 
como me dexafte Íolo en el monte? 
aísi tu valor infamas? 
leguir quiero tu ventura; 
mas penetrar la elpélura 
es andarle por las ramas, 
Que es elto, que en un inftante, 
fi no me mienten las feñas, l 
las que antes miraba peñas, 
on almenas de diamante? 
yo pienfo perder el juicio, 
y decir determinado; 
Elcollo de yedra armado, 
yo te conoci edificio: 
Íi podré entrar dentro? 
Salo un Satyro. Sí. 
Afcal. Avra quien lo impida? 
Satyro. No. 
Afcál. Quien ha de guiarme? 
galy 0. Yo. 
Afcal. Y cómo ha de fer? 
Saiyro. Aísi. 
Canto 


Canta. Sigue la voz horrifona 
deíte disforme SAtyro. 
O morirás de súbito 
en efte incúlto páramo: 
Íigueme, mirame, efcuchame, tememe, 
O generolo Alcalofo, 
Vén a las grutas horridas 
deítos abiíinos pálidos, 
que como es tierra calida, 
podras beber a cántaros: 
ligueme , mirame, écc, 
Mas (i rezelas timido, 
harán dos monftruos barbaros 
tu debil cuerpo milero 
indivifibles atomos: ''' 
oyeme , mirame , efcuchame, tememe, 
o generofo Afcalofo, 

Canta Afeal. Pues que para los picaros 
tambien ay verlos maxicos, 
digo , que fin mas replicas, 
ni meterme en preambulos, 
(igote', nirote , efcuchote, temote, 
O generofo Satyro, danfe. 


correfe la mutación de el Palacio 
de Circe, y fale Glauco apre- 
 furado. 
Glauc. Aguarda, pálida fombra: 
por que penetras veloz 
de las campañas del ayre 
la criftalina region? 
Por qué quando apenas gozo 
las puras luces del Sol, 
la que me alumbra hermolura, 
le defvanece vapor? 
Por que 'a mi vita te :aulentas, 
animada exalacion, | 
lim permitirme fiquiera 
aún el norte de tu voz? 
En nuevo golfo de dudas 
me dexas? quien inventó 
venir a'dar el alivio, 
dexar la confufion? 
a Mujica. Efeñtos lon de amor, | 
q quando enigma a todos fe propone, 
es enigma, que nadie delcifro. 
Hauc. EfeGtos lon de Amor, 
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q quando enigma á todos fe propone, 
es enigma , que nadie defcifro! 
Oraculo, que relpondes 

con tan nueva admiracion, 

que quando con el difcurfo 
lolo a penetrarte voy, 

no encuentra el entendimiento 
la fenda de la razon, 

no me dirás defte Alcazar, 

en que tan confulo eltoy, 

que aun 4 mi miímo me dudo, 
quíen ha fido el dueño? 

Sale Circeí Yo, 

Glace Qué tú eres el dueño? 

Circe. Si, 

Glacs Pues no es menor confulion 
encontrar con la hermofura 
el que efperaba el horror? 

Mas fúpuelto que no ha mucho, 
que en no menor ocalion 

he fatisfecho tus dudas, 

merezcate faber yo“ | 
la razon de hallarme, donde | 
le me niega la razon. | 

Circe, No puedo decir la caula, 
que á elte extremo me obliga, 
que no caábiendo en el alma, 
mal cabra en la explicacion; 

y puelto que, no es capaz 
de tantas ánlias mi voz, 

me valdrée áqui de la agena, 
fiendo el principio mejor 
para poder explicarlas 

el eco que pronuncio: 

Ella, y Mule Efeítos fon de Amor, 
q quando enigma a todos fe propone, 
es enigma , que nadie defcifro. 

Circe. Yo loy, generolo joven, | 
Circe, aquella hija del Sol, 

á quien el Sol 'miímo teme, 
pues dueño de fu elplendor, 
tan 2 imi eleccion fe. apaga,, 
vive tan a mi eleccion, ! 
que efta fu Oriente , y fu Ocafo 
al arbitrio de mi vozo 

Soy la que muevo los montes, 


en ella vaca region | 
y ca fut 
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fufpendo el curío a las aves, 
pues con nueva admiracion, 
lolo yo muevo lo firme, 


fufpendo lo veloz: 
Els 


que dominando eltoy 
en el ayre, y la tierra, 
de la pluma a la flor. 


Circe. Soy la que el mar, (1 fañudo 


alguna vez [e altero, 

fin la colera del Noto, 

del Auítro fin el furor, 
hace, que en globos de nieve 
fuba a la ardiente region 

del fuego, donde mezclados 
el yelo con el ardor, 

corran llamas de criítal, 

las que ondas de fuego fon» 


Ella, y Muf. Y en fin,foy quien te adora, 


que es mas explicacion 

decir, que foy amante, 

para decir quien foy. | 
Circ». Defde¡aquel inftante mifmo 

que te mire, fe inclino 

todo el dominio del alma, 

regido del corazon, 

con tan no vifta violencia, 

que en mi folo fe dudo, 

11 le niega al alvedrio 

el dominio en la eleccion 

de las gallardas efpecites, 

que mi vifta percibio, 

hallalte en mi entendimiento 

enerofa aprobacion, 

paflafte a la voluntad: | 

quien duda que te eligió, 

fi tuvo al entendimiento 

de parte de la aficion? 


/ 


Ella, y Mufic.Que folo en mi le labe, 


que pudo aver amor, 

donde la voluntad 

fe funda en la razon. 
Circe. Quife acudir al remedio, 

pero ninguno DAM e pr 

que (¡ Amor bufca el alivio, 

dá en la defefperacion: 

que alsi como no es polsible, 


, y Mujer. Pues que graves, y aleves, 


el que el veneno probo, 
evitar de lus efeétos 

la rabiofa operacion; 

ó como a quien el acero 
con violencia penetro, 
ro puede efcular la llaga 
delpues de la execucion, 


porque efta fiempre en la herida 


infeparable el dolor. 

Aísi lucede en aquel, 

que el vil veneno guíto, 

que probo el infame acero 
de una amoroÍa paísion; 

si bien acero , y veneno 

tal vez remediables lon, 
pero amor irremediable, 
que en el alma fe imprimio. 


Ella y Muf. Pues Amor en las almas 


( Monarca fuperior ) 
fi hiere como niño, 
no vuela como Dios., 


Circe. Por librar, joven , tu vida, 


«tambien tu induftria libro 
la de tu dama, pues ya 
por mi, Scila, y Arion 
libres eftan ; porque luego 
que la tempeltad celso, 
confultando los dos Templos 
de Cupido , y de Pluton, 
el Oraculo , a lus ruegos, 
tan propicio relpondio 
en el uno, y otro Altar 
del uno, y del otro Dios, 
que la fegunda piedad 
excedio al primer rigote 
Qué mucho , fi del Abilme 
la Deidad fe confefso 
amante , y Amor vengado, 
con que conozca al Amor? 
Tan grande felicidad 
tu peligro ocali0n0. 
Ella, y Mufic. Aura coníidera, 
que quando tu rigor 
por mi viviendo efta, 
por el muriendo eftoy. 
Gláuc. En tan nueva fufpenfion 
como en el alma le emplea, 


de- 
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dexa que me defpofíea 

(o Ninfa! ) la admiracion; 

pues oy llego á conocer 

de tu afeéto generofo, 

que me hizo el Cielo dichofo, 

¿porque el no lo pueda fer. 
Circe. Pues a mi amorolo daño 

precilo es bulcarle medio. 

Elauc. Ya yo he encontrado el remedio. 

Circe. Y qual es? 

Glauc. El defengaño, 

Circe. El delengaño ? es error 
querer que me haga curable, 
porque es menos tolerable 
el remedio, que el dolor; ' 

y alsi mi ardiente veneno 

otro antidoto fe de, 

Glauc. Ya otro mayor encontré. 

Circe. Di, qual es? ' 

Glauc. Que loy ageno, 
ya mi alvedriio no es mio, 

y liempre he de amar conftante. 
Circe, Elle es hyperbole amante, 

liempre es propio mi alvedrio. 

Glauc. A ti te parecerá 
lo que en mi no puede (er. 

Circe. Pues mira que loy muger, 
y me he declarado ya, 

y hará mi enojo vielento, 
Glauc. No me retifto al rigor. 
Circe. Pues lo que antes era amor, 

verás aborrecimiento; 

y en el ardor que mitigo, 

oy vera tu necio error, 

que en mi venganza es mayor, 

que tu culpa , tu caftigo. : 

Glawc. Por qué caítigo merezco 
en tu rigor inhumano? 

Circe. Porque padezcas , tyrano, 
aquello, que yo padezco: 
que pues no puedo fufrit 
en mis amantes defvelos, 
que muerte me des'con zelos, 
con zelos has de morir. 

Glauc. Como con zelos? efpera, 
que ya te empiezo a temer: 
Dime, como puede fer? 


21 
Circe. Como ? de aquefta manera: 

haciendo vifible aquí 

el tormento mas atroz, 

pues al poder de mi voz 

no ay diftancia para mi. 

Ninfas, que el undofo yelo 

de eflas campañas de plata 

vivis , moftrad ea ingrata 

a Glauco, 


Eflafe en Palacio , y defeubrefo un 
Puerto de Mar , y aparece Scila con 
otras Ninfas, todas fobre monftruos 
marinos, y van llegando a 
la playa. 


Glauc. Valgame el Cielo! 

Wcila. Pues yá Amor ha perdonado 
de mí ingratitud la injuria, 
bolved 4 decir ( O Ninfas! ) 
aplaudiendo mi ventura: 


Ella, y Mufic. Que en fin todo fe muda, 


y mas penas de Amor, ¿ es firme nunca. 
Canta Scila. Por las aufenciasdel Sol 
vercis que el Cielo fe enturbía, 
a pelar de las Eftrellas, 
que mas que affombran , alumbran; 
pero que veloz la Aurora, 
veftida a rayos, madruga 
a reftituir al día 
luces , que la noche ufurpa! 
Ella, y todos. Que en fin todo le muda, 
y mas penas de Amor, 4 es árme nuncas 
Glauc. Para rendir alvedrios 
no baftaba la hermofura, 
fino que hechizo en la voz 
el Cielo te dieffe? 
Circe. Elcucha. 
Canta Scila, Mirad elle undoto golfo 
como del viento a la injuria 
elcalar pretende el Cielo, 
monítruo de nieve, y elpumas; 
y ved á quantas breves horas 
le mira campaña (urta, 
parando en quietud ferena 
tanta criftalina furia: 
que en fin todo le muda, 
C4n-+ 
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Canta dentro Arton+Sino es tu ingratitud, 


mi fortuna. 


Reprefenta Scila. Tened;qué canto fonoro 


en opoficion fe efcucha 
de nueítros tiernos acentos, 
pues fuavemente pronuncia: 
Sale cantando Árion. 
Arion. Que en fin todo fe muda, 
fino es tu ingratitud , y mi fortuna? 
Digalo, Ninfa, ella rola, 
que vesencogerfe multia, 
porque no viefle la lelva 
fin aliño la hermofura; 
pues apenas falio el Sol, 
quando galán la faluda, 
el llanto de las Eftrellas 
con velos de luz la enjuga: 
que en fin todo [e muda, 
fino es tu ingratitud , y mi fortuna. 
Scila. Detente , fulpende el labio, 
que injultamente mo injurlas, 
ignorando yo la caula 
por que de ingrata me acuías. 
Arion. Guftaras de oitla? 
Úcila. Si. ; 
Clanc. Que aquefte mi enojo fufra! 
Circe, Mucho was fiente mi enojo. 
Scila, Que te fulpendes? 
Arion. Me turba 
tanto lo fuave , y lo tierno 
de tu voz, y tu hermolura, 
que eftá mirando el oido 
lo que los ojos elcuch1n». 
Scila. Halta que mas te declares, 
no te entiendo». 
vVirion, La dulzura 
de mis ecos te dita 
lo que yo fiento > y tú dudas. 
Canta. Señora , ya en el tormento 
de mi dolor enemigo 
en vano callar intento, 
pues quanto defdigo, digo; 
y quanto defmiento , iento. 
Amor con paísion fevera 
oy me alienta en fu porfa, 
y en tal duda perlevera, 


que li defefpera , elpera, 


y Ki defconfia, fa: 

que aunque 4 matar te difpones 
con las luces que retiras, 

fabe, que en los corazones, 
quantas mas confpiras iras, 
tantos mas pones harpones. 
Belleza , y crueldad deldice, 

y el rigor con que me has muetto 
2 ler Deidad contradice, 

haz un bien incierto, cierto, 

y a un infelice , felices 

Reprefenta Arton. Que refpondes? 

Eirc. Oye a0ra. 

Glauc. Qué ociofo es el advertir, 
que efcuche un zelofo |! Scila. Ya 
mi voz te relponde. Arto. Di;-' 
que aún el fentido de ver * 
le ha de pafíar al oire 

Canta Scila. Yo, joven, he ignorado 
aquel ardor futil 
de Amor, que obra en las almas - 
con tan aleve ardid, 
que todo es arder, 

y parece lucir. 

Jamás de fer harpones 
probe el veneno vil, 
cuyo engañolo efcéto 
en el pecho infeliz 
parece alhagar, 

pero folo es hetits 

Tan del todo fus iras 
me enfeñe a reliítir, 
fiendo naturaleza 

la ingratitud en mi, 
que lupe matar, 

mas no fupe fentir. 
Mas Íi verdad te digo, 
no puedo refiftir 

no se que dulce agrado, 

¿que defde que te vi, 

empezó 2 mirar, 
paífando a advertito 

Mas como fus preceptos 
jamás pudo imprimir 

el Amor en mi pecho, 
ni fu ciencia aprendi, 
no sé lo que fiento, 

pero 
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pero sé que es fentir. 

Glauc. Ha tyrana ! ha ingrata ! ha Bera! 
aísi pigas , que morir 
intente pot t1? 

Circe. Alsi pagas 
el que yo muero por ti? 

Arion. Qué , no fabes amar? 

Ócila. No. 

Arton. Guítaras de aprender ? Seila. Si; 
no. 4rion. Por que te contradices? 

Seila. Porque puedas tú elegir, 

y no fera en mi delito 
lo que es eleccion en ti. 

Ári0m. Pues elijo el si ; y fupucfto 
que el arte de amar , de mi 
quieres faber , porque veas 
quan facil es, del matiz 
defte lirio , del arder 
deíte clavel, del lucir 
defta rola has de aprender, 

Scila. No te entiendo, 

AÁri0n. Atiende. 

Scilas Di. 

Canta Arion. Ves, Ninfa, ella £relca rofa, 
que la vió el Alva veftit 
fragantes plumas de nacar, 
ave de nieve, y carmin? 

Pues apenas a la Aurora 
rompio lazos de rubi, 
quando el ambar le chuparon 
los labios de aquel jazimino 
Aquella mofqueta apenas 
empezo el botón a abrir, 
quando la bebio el aliento 
aquel nevado alheli. £ 
Las flores, Ninfa, te enfenen 
2'tener piedad , que en fin» 
ya ves que faben amar, 

aún no labiendo lentiro 

Solo f ay de mi!) 

que con mas [entido 

- Loy mas infeliz. 

Ssila. No mas, joven, que tú quera 
me ha imerecido ( ment) 
engaño fue de la voz, 
me ha ofendido iba a decir. 

Áriow. Otra vez te contradices? 


? 
Scila, Si yo te dexo elegir ? 
del delden , 3 del favor, 
por qué te quexas de mi, 
f1 en mi mano e(ta el dudar, 
- y €n la tuya el confeguir? 
Arton, Quien me aflegura effa dicha? 
Scila. Mis brazos. 
Arion. En tan feliz 
dulce union, avrá quien pueda 
mi dicha eftorvar? 
Scila. No, 
Glauc. Si, 
pues al rayo de mis zelos 
la vida, que no ay en mi, 
te he de quitarte 
Saca el puñal, y le detiene Circe, 
Circe. No es tan facil. 
Glamc. Cómo podrás impedir, 
que defla ingrata me vengue, 
y de efle tyrano? 
Circo. Aísio 
Gláuc. Mai de mi rabiofo anhelo, 
y de mi zelofa ira 
le libraras. 
Circe. No? pues mira 
li es facil. Cierrafe la MAIN 


Glanc. Valgame el Cielo! 


que mí razon indignada 

burles!Circe.Que es mayor, inficro, 

la mía. Glauc. Como , li muero. 
zelofo? 

Circe. Yo delpreciada. 

Glauc. Pues mal podrán tus anhelos 
ver fin vengar mi dolor, 
que fi la ay para Amor, 
no ay encanto para zelos. 

Circe. Ya , villano , fe ha vengado 
mi injuria con tu pelar. 

Glauc. Como puedes reftaurar 
tu dolor con mi cuidado? 

Circe. Viendo que zelofo mueres, 
y que ya en tus anfias necias 
le venga la que defprecias, 

y es agena la que quieres. 
Glauc. Aguarda , que he de laber:: 
Circe. Pues no te puedo informar.: 
Glauc. Mira. 


Circto 
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Circ. No te he de efcuchar. 
Glanc. Oyc. 
Circe. No he de relponder. 
Glauc. Pues fabre yo detenerte. 
Circe. O quan engañado eltas! 
Glanc. Pues como de mi podras 
eximirte? Circe. Defta fuerte: 
yo fabre evitar aísi 
tantos tyranos rigores. | 
Defaparecefe con el Palacio , y fe que- 
da Glauco, y Afcalofo en la mif? 
ma accion de la primera 
$SCendo 
Afcal. Ay , que me matan ! Señores, 
tengan laftima de mie 
Glauc. Circe ingrata, Circe impia; 
mas Cielos, adonde eftoy? 
Afcal. Tente, leñor , que no loy 
aquefía feñora mia. 
Glauc. Afcalofo» 
Áfcal, A reflponder 
no acierto , de imaginar, 
que el fuífto me ha de matar, 
por fer delpues de comer. 
Glauc.Qué es elto,Cielos?que es elto? 
Afcal. Yo te lo dire bien claro: 
que en el lugar miímo adonde 
nos perdimos , nos hallamos. 
Glauc. Dime, de tan raro allombro, 
que coliges? 
Afcal. Que es engaño 
el que pienían por al, 
que todos los encantados, 
ni comen , mi beben, porque 
yo con un amigo Fauno 
bebí como veinte y cinco, 
comi como veinte y Quatro. 
Glauc. Luego en el Palacio entrafte? 
Afcal.Pues no,y me cogio el encanto 
con el bocado en la boca? 
pero el ultimo bocado 
comiendo eltaba, con quien 
me entro dentro ; y aora acabo 
de perfuadirme a que tienen 
raro hechizo los Palacios. 
Glauc. Y dime, delte portento, 
delte aflombro , defte paímo, 


que prefumes? á 
Afcal. Que al mirarle 

muriera de fobrefalto, 

£i aqueíte trago palsara, 

lin que palsara otros tragos; 

pero dime, (1 no ay 

otra Ninfa , ni otro Fauno, 

que 4 mi me lleve corriendo, 

y a tte lleve volando, 

qué hemos de hacet? 
Glauc. Penetrar 

lo texido de eflos ramos, 

la afpereza de cffos rifcose 
Afcal. Vive Dios , que es fuerte calo: 

porque defpues de comer 

andar trepando peñalfcos, 

le me hace muy cuefta arriba, 

aunque fea cueíta abaxo, 
Glauc. Venza el valor la fatiga; 

y quando no, hecho pedazos 

en las garras de: eflas fieras, 

tendra nueítro mal defcanfo. 
Afcal. Como ? aquefle es defatino, 

que fin fiber el tamaño, 

es tanto , quanto crecido, 

y menguado, tanto quanto; 

por mis pedazos las fieras 

le han de morir ? guarda , Pablo, 

Noes mejor, que las hermofas 

le mueran por mis pedazos? 
Glauc. Penetremos la maleza 

de elfos incultos peñafcos, 

y por [i alguno refponde, 

porque nos ovga , digamos: 
La Mufica. Venid, venid, 

moradores de Sicilia, 

que ya Julio dora las rubias eflpigaS» 
Glauc. Dulces voces no has oido? 
Afcal. Si tenemos otro encanto? 
Glauc. Un milagro es cada accione 
Afral. Mas lomos tan defgraciados, 

que fe buelven valilifcos 

al inftante los milagros. 
La Mujica. Venid, venid, 

y a la adufta Ceres 

ofreced primicias, 

venturola madre 
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de Proferpina. 
Afíal. Que determinas hacer? 
Glauc. Que eftos acentos (igamos» 
Amor , mis paflos dirige, 
y pues caufalte mi daño, 
O alivio me da en la pena, ' 
O venganza en el agravio, 
porque el Orbe engañado 
alguna vez te llame juíticiero, 
pues tantas veces te llamo tyrano.bafes 
vAfcal. Yo tambien de tu Comedia 
iré (iguiendo los paflos, 
que Í1 es legundo encanto, 
pues el primero fe acabó comiendo, 
puede fer, que fe acabe elte cenando». 
Vafe , defenbrefe el Infierno, y fale 
Pluton. 
Plut. Ha del centro del horror, 
y el umbral de la fatiga, 
y porque todo lo diga, 
ha del infierno de Amor. 
La Mufrc. Ya, Dios de los Abifmos, 
delas cadenas al doliente fon, 
te refponden con muficas las quexas, 
que fon fufpiros , y parecen vozs 
Plut. Palidas amantes lombras, 
que habitando el triíte horror, 
no mudaltcis de elemento, 
aún mudando de region: 
vofotras, que no olvidais 
aún en la muerte el Amor, 
que como es paísion del almay 
vive eterna la paísion: 
2 confultaros amante 
viene todo mi valor, 
que de Amor no (le referva 
toda la fuerza de un Diose 
Para curar cíta llama, 
que ha penetrado veloz 
mi fuerte rebelde pecho, 
avrá algun remedio? Mu/íc. No, 
que aún la muerte no baíta 
contra el dolor, 
Plut. Qué aún la muerte no bafta 
contra el dolor? 
que remedio baltara, 
fi ¡a muerte no bafto] 


Luego es incurable? La. Mufic. Si, 
que aun la correfpondencia 
le hace mayor. 
Plut. Pero decidme, en las anfñas 
de un amante corazon, 
qual es el mayor tormento? 
Canta Ninfa 1. Digalo yo, 
que mori defpreciada 
2 manos de un rigor. 
Plat. Luego es el defprecio folel 
el mayor tormento? 
Canta Ninfa 2. No; 
digalo yo, 
que aulente di la vida 
a mi propia palsion. 
Plut. Con zelos no es polsible 
competir mayor dolor. 
Ninfa 1. Mayor es el delprecios 
Ninfa 2. La aufenciale igualó. 
Ninfa 3. Quien igualó a los zelos, 
que es la pena mayor? 
Circe dentro.Parad la barca a la orilla, 
que hafta donde elta Plutón 
ha de (ujetar los monítruos 
el dominio de mi voz. 
Plut.Qué es efto?quien fe ha atrevido 
a penetrar la region 
de las lombras , profanando 
lu obícuro fagrado? Sale Circe. Yo, 
y en fe de que puedo, el ramo 
de oro a tus umbrales doy, 
lacra Deydad del Letheo, 
y del eterno verdor 
del Elio, pues a un tiempo 
veneran tu fujecion 
los caftigos , y los premios, 
el defcanfo, y el dolor; 
pues tantas veces por mi 
tu dominio dilato 
de palabras, y de lineas 
la vana [uperlticion» 
A que un agravio me vengues 
viene mi ardiente furor, 
amante (qué mal empiezo! ) 
pues fe fue 4 mi corazon 
todo el veneno del alma; 
snas de corrido el dolor, 


D al 


p) 
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al pronunciar el defprecio, 
tropieza en la explicacion: 
(9 fi pudiera decirle 
una afrenta fin la voz! ) 
ofendida de una ingrata 
hermofura , y de un traydor, 
que la adora, y me defprecia, 
con tan aleve paísion, 
que en fu eftimacion es mas 
Lu deldén , que mi favor. 
Vengo á pedirte venganza, 
ues mi defleftimacion 
no folo es en cl afeóto 
de mi inhabitable ardor, 
fino en la hermofura, donde 
ninguna injuria llego. 
Sepa Sicilia:: 
Plat. Detente, 
que mal podra mi furof 
moverle contra Siciliade 
Circe. Por que? 
Plut. Porque el corazon 
he entregado en fus riberas 
2 una beldad , y es error 
querer , que mueva mis iras 
contra arena, que ella hollo; 
antes intento , pues llegas 
2 tan felice ocafion, 
bufcar el alivio en tio 


Circe. Conocesla acafo ? Plut. No,, 


lolo efío intento laber. 

Circe. Pues oy la ocalion mayor 
puede lograr tu cuidados 

Plut. Como? 

Circe. Porque juntas Oy, 
texiendo coros junto a una 
fuente , que fe dedico 
¿ Ceres, todas las Ninfas, 
invocando fu favor, 
en el Valle de Peguía 
alviften. Plut. Y mi paísion 
como podrá mirigarle? 

Circe. Robando la que eligio: 
tu alvedrio, que no es jufto,, 
pues que puedes , como Dios, 
entregar 2 la fortuna 
tu generofa paísion, 


- que nunca [e avienen bien 
la fortuna, y el amor. 

Plut. Bien hasrdicho ; por la boca 
del etna , la luz del Sol 
regiftraran mis cavallos 
hata la fuente , en que voy 
a ver, fi fus aguas pueden 

fer templaza de mi ardor» 

Ezrce. Pues Pluron, a confeguíte 

Plut. Si tan felice ocafion — 
logra, eú verás vengada 
tu injuria. 

Circe. Pues ya me voy 
a que fepan Glauco , y Scila 

" Quien es Circe. 

Plut. Y yo veloz 
2 executar tus avilos, 
por (1 logra mi dolor 
vér, lila fortuna es hija 
de la determinacione 


Vanfe, y aparecefe la fiena paftos . 
rel, que (era la imitacion de cho- 
245 bofcayes y ván faliendo coninfe 
irumentos paftoriles todas las mu- 
geros y himbres , y de- 
bras Proferpina >, 
Ícilao 


Mu/c Venid, venid, moradores de Siciliag 
que ya lulio dora las rubias ariftaso 
Proferp: Venid, y pués que es Cereso 
de las flores que cultiva, 
el Aura que las alienta, 
el Sol, que las ilumina, 
texiendo guirnaldas, 
0 las voces repitan: 
Mufc. Venid, venid, y a la adufta Ceres 


ofreced primicias. 


Scila. Venid , y las alabanzas 


publique vueftra harmonia 
de Ceres , y de Pluton 
a la gran Sacerdotifa; 
repetid , que Ceres 
es, por nueftra dicha: 
Ella, y Mufic. Venturola madre 
de Proferpinas 
Sa 


Ñ Sale Ari0ñe | 
Arton. Disfrazado entre el concurfo, 
figviendo voy las benignas 
hermofas luces, que ciegan 
aun lo miímo que iluminan. 
Proferp. Profeguid cogiendo quantas 
flores el prado matizan, 
formando otra Primavera 
vueltra juventud florida, 
fin que cefíen los ecos, 
que acordes digan: 
Unas reprefentando, y la Mujica can- 
tando. 
La Mufic. Venid, venid, 
moradores de Sicilia, 
venid , venid, 
y 2 la adufta Ceres ofreced primicias, 
venturola madre 
de Proferpina. Vanfe las Ninfaso 
Proferp. Mientras texiendo guirnaldas * 
por las felvas divididas, 
flores con alma, compiten Ñ 
con las que cortan mis Ninfas, 
a lolas quiero quedarme 
con los pefares : 0 indigna 
ley de un triíte , pues las penas 
lolo le hacen compañia! 
Que yo mi dolor procure! 
que lolo el dolor me aísifta, 
y con la fatiga intente 
alivios a la fatiga! 
Quien ferá ete monftruo , Cielos, 
que el Amor me pronoftica, 
que ha de fer (falrame el alma) 
quien mi efquivo pecho rinda,. 


quien [ujete mi alvedrio? AA 


Del Abifimo.( ha fuerte impia! ) 
dice, que laldra : (ín duda, 

que ha de falir de mi miíma. * 
O quanto atormenta! 6. quanto . 
€S axpena mas notivas 7 100 10 
quando antes de executada, 

con el “difcurfo fe mira! 
Quede monftruos,que de horrores. 
propóne la fantaial "ae Bn 
Cielós piadolos, haced. PO 
las penas executivas, 


a 
7 


or 


Ult 
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li en la deldicha el amaco 
hace mayor la defdicha; 
mas (ay de mi!) los pelares 
hacen, que el aliento rinda 
a un delcanío, folo tregua, 
que permite la fatiga | 
para bolver 4. la lucha, 
Sientafe junto 4 una fuentes 
 Otú, fuente criftalina, 
hermofura lin color, * 
que en los ojos de efa Ninfas 
dandole afeítos al marmol, 
lales vertiendo la rifa, | 
duelete de mis CONYOXAs, 
y tantas aníias alivia, 
pues qué (in fentido tienes 
efeétos de fenfitiva. 
Quedafe dormida, y por un bolcan, que 
ha de aver á un lado del teatro, báxa 
Pluton en un carro tirado d.. dos cada 
llos megros , hajta el fitio donde ha. . 
h de repr fontaro 
Plutón. Ya que efta boca del etna.. 
(por cuyas llamas altivas 
las gargantas del Abifmo 
monftruofamente refpiran ) 
a mi amorofo delignio 
ofrece facil, lalida 
a las fertiles campañas, 
que el bello Fenix habita, 
que amante (go , por quier, 
fuefa, en olorolas pyras, 
dos veces feliz Arabia, 
y lo es mil veces Sicilia; 
- parad, fogofos cavallos, 
el curfo;, y las impelidas 
wolublés ruedas, el viento 
fola elta. vez miré fixas, + 
hafta que “al prádo defciendas. 
donde , legun Jas noticias 
que Girce me dio , una fuentó 
ha de fer, dela divina “** 
Deidad que adoro, el efpeja 
en que fu beldad peligra, 
- narcilo menos culpado 
al veneno de lu viftas 
Pero ya el Amor piadolo, 
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prefenta a mi fuego ardiente 
de fu fonora corriente 

el criftal harmoniofo: 

si bien me advierto dudofo 
aun en lo miímo que creo, 
pues aunque fus ondas veo, 
las juzgo vanos antojos, 
que fuelen fingir los ojos 
los engaños al defeo. 

Mas no, pues miro dormida 
de mi culto la Deidad, 

y tan divina beldad 

no es capaz de fer fingida. 
Qué es efto , dulce homicida? 
qué nuevo engaño previenes 
en las luces que detienes, 
que quando llego a mirarte 
fin alma , fabes quedarte 

cen el alma, que no tienes? 


Quedafe Plutón como fufpenfo , y fale 
Circe. le 

Circe.Qué es efto,Plutón,que es efto? 
como la execucion tarda, 
quando de tu mano puedes 
coronar tus elperanzas? 

Ál paño Afcalofo. 

Afcal. Dexandoá Glauco, halta aquí 

he llegado fin defgracia, 

y aora; pero que miro? 

vive Dios, que efta es la maga, 
y aquel es el leñor diablo, | 
que anda fueltos 

Circe. En qué reparas? 

Plut. En fu hermofura repato, 
viendo en fu beldad eftraña, 
que albaga como que ofende, 
y hiére como que agrada: 
fi es el robarla ofenderla, 
no quieres que mire? 

Circe. Acaba, 
que np es ofenderla, quando 
alfeguras tu clperanza; , 

Plut. Si es. Cirfe. No es. 

Áfral. Oygan, que eltan 
un fi es no es de robarla. 

Circgo No adviertes , que puede feK 


agena ? Plut. Agena? aguarda, 

que en una palabra fola 

has hecho, que toda el alma 

apure todo el veneno, 

que enel corazon derrama, 

apure todas las iras, 

apure todas las llamas. 

Afcal. Eflo es yá mucho apurat» 

Plut. Delta fuerte aflegurada 
quedara mi pena. Prof. Tente, 
monftruo del Abiímo , aguardas 

 Defpierta. 

Plut. De donde , di, me conoces? 

Prof.Las efpecies, que foñaba, apo 
no íon fingidas: quien eres? 

Plut. Quien lolo intenta , que vayas 

á reynar en los Abiímos, 

y a dominar en fus llamase 
Afcal. A lindo rio la lleva 

para el tiempos. 

Prof. Antes las Parcas 
corten de mi vida el hilo, 
que en tus brazos::- 

Circe. A qué aguardas? 

Plut. Es en vano re(iítirte. 

Prof. Nifida, Sirene, Glaucao 
Dentro los dos ,cada una por f 
lado, 

Ninfa 1. Proferpina? 

Ninfa 2. Prolerpina? 

Circe. A tu carro la traslada, 

y defde alli 4 los Abilmos. 
Afral. Al Infierno en- coche baxa! 
Prof. Valedme , piadofa Ceres: 

Octis, Corina. 

Plut. Son. vanas 
yá tus quexas , pues ni el viento 
lerá capaz de -elcucharlas. 
—Forcejeando con ella. 

Prof. Divina Ceres, clemencia. 

Afcal. La primera es, que regaña 
porque la llevan en coche: 
pero veamos como palían. 

SaleProf.Seguidme,feguidme,Ninfasa 

Plus. O quan en vano las llamas, 
que te figan, fi no bufcan 
en el yiento las eftempas: 


Mea 
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Atetela en el carro , eruzan el tabla= 
de , y falen las Ninfas , y 
$Scild. 

Ninfa 1. Oye. Ninfa 2.Aguardas 

Scila. Proferpina. Ninfa 3. Señora. 

Scila. Quien tu mal caufa? 

Afcal. Tengan , que yo eftoy aquí, 
que contaré la defgracia: 
fabrán uftedes , pues , que::- 

Circe. Antes que hables mas palabra, 
irás, villano , tambien 
al Abifmo 4 acowupañarla. 

Afcal. Como es al Abifmo? aora: 
veremos (i ufted me alcanza: 

2 mime lleven los diablos, 

li los diablos me llevaran. 
Circe. En vano corres , villano. 
Afcal. Todos los Diofes me valgan; 

fuerte hambre tiene la tierra, 

pues que la tierra me tragae 
Hundefe Afcalofo. 

Circe. Oy de mis zelos, Siciliay 
tomare julta venganza, 
pues es jufta la que toma 
una muger defpreciada, — Váfts 

1. Marmol viviente he quedado» 

2. Yo fin vida. 3. Yo Ím alma. 
Scilz. No la admiracion (9 Ninfas!) 
turbe las veloces plantas, > 

haíta que de Proferpina 

le examine la defgracia; 

no quede en todo elte bolque 

tronco , rilco, fuente, O planta, 

qué no examine el cuidado, 

y todas en voces altas, 

y en acordados acentos, 

porque mejoren las alas 

del viento puedan bolar, 

fu nombre repita el Aura. 

1. Yo te obedezco , y penetro 
lo inculto defla montaña. VAfes 

2. Yo de effe monte regiítro  ' 
lo fBorido de lu falda. vafeo 

3. Yo del etna, hafta tocar 
el limite de fus Hamas. pafes 

4. Y yo defte arroyo figo 


4 


et hilo uadofo de platas. »4/f% 


La 


a 


Scilá, Pues yo el verde laberinto 
de aqueítas texidas ramas, 
diciendo al compás (ay triíte!) 
de mi pena, y fu defgracia: 


Dentro todas , y la Mufica repiten en dife- 
rentes partes ,y al irfe aentrar Scila, 
fale Glauco. e 
Todos, y Mufic. Prolerpina. 
Otros. Proferpina. 
Glauc. Detente, divina ingratas 
Scil. Dexame , joven, feguir 
ellos ecos. 
Glauc. Tente , aguarda, 
dexa los ecos del viento, 
y Oy las voces de un alma, 
No vengo, ingrata Ninfa, 
a decirte mis anías, 
que amantes fenrimientos 
no bien le elcuchan,quando mal fe paz 
A referir mis quexas (gana 
folo vengo, tyrana, 
pues permites la herida, 
permiteme la voz para explicarlase 
Quando un veloz cavallo 
tu vida amenazaba, 
no ignoras, que tu riefgo 
en mi fue execucion, y en ti amenaza¿ 
No bien te viíte libre, 
quando intentafte falía 
el premiarme una vida 
en la ruina fatal de toda un almay 
uando a fer facrificio 
del Amor te feñalan, 
fegunda vez mi vida, 
viétima fluya, fe ofreci 
Y tantos beneficios 
olvida una mudanza? 
qué es efto? no te corres 
de fer ingrata, y parecer ingratal 
Por Arion me has dexado? 
aísi lu voz te agrada? 
pienías , que es menos fino, 
por ventura , el que llora , que el que 
No digo efto de embidia, (canta? 
que en la fortuna varia, 
lo que es no merecerla, 


04 fus aras 


65 


30 
es el medio eficaz para lograrla; 
Al mar, tyrana, buelvo, 
que pues traxo á elta playa 
a mi efperanza el viento, 


buelva otra vez al viento mi cÍperanzas 


Mudarán de elemento 

las humedas campañas, 

y verán fus riberas, 

en vez de elpumas, criftalinas' lamas, 

(Goza, goza tu amante, 

que ya mi ardiente rabia 

mitigo con que fepas, 

que premia una firmeza una mudanza» 

Mas guardate del Cielo, 

que pues al Cielo agravian 

(o Ninfa!) los ingratos, 

correra por lu cuenta mi venganzds 

Vajft. - | 

Scila. Aguarda, elcucha, detente, 

atiende , Glauco» pe 


Sale Arton. 


(Arion. A quien llamas? 


Seila. A quien tu de mis finezas 
has dado parte : O mal aya 

el vil, el infame incendio, 
que en el pecho no fe apaga, 
antes que los labios puedan 

dar noticia de las llamas! 

Tan preíto de mis cariños 
hiciíte alarde ? Con tanta 
¿brevedad , lo que fue en mi 
favor ,en tl fue alabanza? 

Mal aya aquella muger, 

que fia::-Arion. Ten, li es la caula 
«el querer hallar difculpa 

de que á otro amante llamabas, 
aunque es altucia vulgar, 

no es bien que intentes, ingrata, 
por difculpar un delito, 
acumular.una infamia. 

Scila. Efía, si, es vulgar difculpas 
formar una quexa falla, 

y, 2 pelar de la razon, 

hacer la razon Culpadas 

Pero no te ha de. valer, 


ingrato , que Amor fe apaga 


Tambien fe má enel Abifno. | 


muy facilmente al principio 
de introducitfe en el alma, 
pues fuele quedar la herida 
folamente en la amenaza, - 
Quien toca en el primer palío 
el efcarmiento , es infamia 
a la luz del defengaño 
no retroceder la planta; 
y lolo quiero advertirte, | 
que Amor al principio alhaga 
con plumas , y crecen flechas, 
y aprovechando fus armas, 
me-olvidare de fus puntas, 
y mevaldre de [us alas. 
Arton. Cómo? 
Scila. Huyendo de tu vilta. 
AÁrion. Detente, Ninfa tyrana, 
que en vano huyes, pues te ligue 
el amor, y la efperanza. 
Scila. Hija foy del mar, el mar 
lera limite á tus plantas. 
Arion. Para bolcanes de fuego, 
que importan abiímos de agua? 


Circe fobre una frerpe va cruzando el 
theatro , y defcubrefe un puerto de 
mar, y enmedio un peñafco, que ira 
faliendo como fe transforma 
Scila en el. 
Circe. Aísi pagaraás, aleve, 

en duro elcollo mudada, 

la caufa de mi dolor, 

aunque tu ignores la cauía. 
Arion. Qué es efto, Cielos! apenas 

toco las efpumas canas, 

quando inmovil fe ha quedado 

de varios monftruos cercada! 

Y aquel joven , que primero 
defendio lu vida , al agua 
deíde una barca fe arroja 
en fu defenía , aunque vana, 
pues de un peñalco la ocultan 
ya las afperas entrañas; 
al mar me arrojo, aunque sé, 
que fon las fuerzas humanas 
en vano , pues a prodigios 
Divinos , mingunas baítans d»afte 


En- 
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Entrafe, como que fe echa al mar , y def 
cubrefe la mutación de el Cielo , quedando 
abaxo un Puerto de Mar,en que ejté un 
penafco, en que aya de falir Scila, y 

fale Amor cantando. | 
Cant.Venid,foberanas Deidades,al triunfo 
mayor de Cupido. Sale Ceres. 
Cant.Cer.A las quexas de Ceres, Deidades, 
poblad el Olympo. E 
Van faltendo los Diofes cantando. 
Jupit. Ya, Cercs, tu quexa atiendo. 
funo. Ya, Amor, tus triunfos animos 
Ceres.Pues elcuchadme. 4mor+.Atendedla, 
que de lu atencion configo, 
que a mi me atendais, pues fon 
lus quexas los triunfos miose | 
Cereso Oy , quando de Sicilia 
entre votos humildes 
lalpicaban mis aras 
las viétimas felices, 
al aísiítir al ruego, 
Oygo , que en ecos triítes 
* de Prolerpina el nombre 
los ecos me repiten. 
Preguntando la caufa, 
que la ha robado, dicen, 
el Dios que del Abilmo 
el negro Cetro rige. 
Y quando anima el robo 
alevemente , Circe 
la defenía a mis Ninfas 
con nuevo infulto impide» 
A Scila mudo en roca, 
mas fu pecho invencible, 
mudandole la forma, 
no transformo lo firme. 
O Jupiter ! tu dieftra 
tanta injuria caítigue, 
que (i intultos pe:donas, 
en vano el rayo rigcs. 
Fup. Sulpende , Ceres, el llanto, 
pues ya tienen tus gemidos, 
lin anticipar la quexa, 
anticipado el alivio: 
las culpas de Amor no deben 
caltigarle por delito: 
que [1 contra amantes yetros 


el, 


fuera el brazo executivo, 
le agotáran a mi dieftra 
los rayos para el caftigos 
Y para que le mitige " 
oy tu enojo vengativo, 
y quede el amor premiado 
del gran Dios de los Abifmos, 
leis mefes habite el Cielo 
Proferpina ; pero el mifmo 
tiempo las obícuras fombras 
del palido Reyno Eltigio, 
Y pues ya el Sol al Ocafo 
declina entre mal diítintos 
arreboles , heredando 
de lu luz el exercicio, 
| Vafe poniendo el Sol, 
noéturña antorcha ilumine 
la noche; y porque benigna 
elta vez me admire el Orbe, 
Scila , del criftalino 
Tirreno golfo immortal 
Deidad habite lus ríiflcos. 
Venus. Ya laexecucion refponde 
á tus vocés con prodigios. 
Va fubiendo Proforpina en forma de Lunas 
como fe va poniendo el Sol. 
Canta Ninfa 1. Ya la calta Proferpina 
Íude del palido Abifmo, 
lobítituyendo en las fombras 
del Sol el ardiente oficio. 
Canta Ámor. Y por la parte del mar, 
el peñalco dividido, 
Scila el nuevo ser celebra 
de lu Deidad. Fupit. Y Marino 
monftruoflo Dios , figue Glauco 
Lus huellas. Ceres. Ya mis fulpiros 
cefían en tan altas gloriasa 
Proferp. Negras lombras del Abiímo, 
no impidais mí luz en tanto, 
que iluminando los (1gnos, 
en el circulo del año 
lus imagenes regiltro. 
Scil. canta. Yemed, mortales, las Iras 
del nuevo prodigio, 
pues la que fue peligro en las felvas, 
oy en los mares es nuevo peligro» 
Glauc. Qué importa, fra la ruina E 


sd! 


yz Tambien fe ama en el Abifno. 


oy , Ninfa, no me relifto, lo que los hados ordenan, 

que es inutil la amenaza, cumplir el Cielo es precifo; 

(1 es el riefgo apetecido? y aísi , celebrando el triumpho 
Proferp. Ninfas de Sicilia , ya ] de Amot, y Venus unidos, 

para vueítro beneficio mortales , y Diofes vean, 

en el Abiímo , y la Esfera que tambien ama el Abiímo. y 

Deidad, y Planeta habito. ; Canta toda la Mufica , y los demas 
Plut. Ingrato Amor, que celebras? reprefentando todos a un 

y tú, Jove vengativo, tiempo. 

cómo miefpola me ufurpas, Todos,y Mufis.Pues venciendo los mares, 

aún mas, que hermano , enemigo? Tierras , y Olympo, 

afsi de Deidad te precias? - al rigor de fus harpones, 
Tupit. Más en elto lo acredito, tambien le ama en el Abiímos 
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Hallaráfe efta Comedia, y otras de diferentes Ti- 
tulos , en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 
en la Plazuela de la calle de la Paz, 


Año de 1754: 
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